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Cong ty Cb phin Héa - Duge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

Pia chi : 297/5 Ly Thwing Kigt, Phwdng Phi The, Tp. Hd Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh
City)

Miu s (Form) B01 - DN

(Kém theo Thong he s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10

ndm 2025 cua By trwdmg By Tai chinh)

(Antached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October 27,

2025 of The Minister of Finance)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH (FINANCIAL STATEMENT)

Tai ngay 30 thiang 06 nim 2026 ( As at June 30, 2026)
Don vi tinh (Unit) : Péng (VND)

v 7 Ma sb Thuyét
TAI SAN (ASSETS) (Code) minh 30/06/2026 01/01/2026
(Notes)
1 2 3 4 5

A - TAISAN NGAN HAN (CURRENT ASSETS) 100 988.245.744.322 | 1.030.851.301.463

g, 0 A e ik Vg g ko 1o | v. 33.367.552.100 |  227.124.264.229
(Cs!sh and cash equivalents)

1. Tien (Cash) 111 18.367.552.100 20.124.264.229

2. Céc khoan tuong duong tién (Cash equivalents) 112 15.000.000.000 207.000.000.000

II. Péu tur tai chinh ngén han (Short-term investments) 120 | V.2 213.876.711.100 31.876.711.100
1. Chimg khoén kinh doanh (Short-term investments) 121 6.876.711.100 6.876.711.100
3. Déu tu ndm giir dén ngay ddo han (Held-to-maturity investments)| 123 207.000.000.000 25.000.000.000

III. Céc khoan phii thu ngin han (Accounts receivable) 130 68.911.097.963 116.331.588.699
1. Phai thu ngén han cua khach hang (Trade accounts receivable) 131 V.3 54.858.042.254 57.914.728.301
2. Tra truéc cho ngudi ban ngén han (Prepayments to suppliers) 132 | V4 12.153.637.020 25.763.944.068
5. Phai thu ngén han khéc (Other receivables) 135 | V.5 13.706.446.278 44.459.943.919
6. Du phong phai thu ngén han kho doi (Provision for doubtful deb{ 136 (11.807.027.589)|  (11.807.027.589)

IV. Hang ton kho (Inventories) 140 644.515.761.116 640.537.350.817
1. Hang tdn kho (Inventories) 141 V.6 674.858.654.977 670.880.244.678
5, Duphong gidm gid hang tdn kho . 142 (30.342.893.861)|  (30.342.893.861)

(Provision for decline in value of inventories)

VI. Tai san ngin han khac (Other current assets ) 160 27.574.622.043 14.981.386.618
1. Chi phi chd phin b ngén han (Short-term deferred expenses) 161 | V.11 3.905.518.480 3.712.847.687
2. Thué gié trj gia ting dugc khéu trir (Deductible VAT) 162 11.015.106.361 9.604.778.503

Thué va cdc khoan khéc phai thu Nha nudc
3 (Taxes and other receivagles from the State Budget) 163 83020 1.663.760.438

B - TAI SAN DAI HAN (LONG-TERM ASSETS) 200 636.776.346.387 |  628.433.488.227
I. Cac khoén phai thu dai han (Long-term receivables) 210 - -
Il. Taisan c6 dinh (Fixed assets) 220 601.435.598.500 602.292.259.051
1. Tai san cb dinh hitu hinh (Tangible fixed assets) 221 | V.7 593.717.469.817 594.521.695.372

- Nguyén gid (Cost) 222 1.054.853.929.598 | 1.040.867.544.798
- Gid tri hao mon iy ké (Accumulated depreciation ) 223 (461.136.459.781)| (446.345.849.426)
3. Taisan c¢b dinh vo hinh (Intangible fixed assets) 227 | V.8 7.718.128.683 7.770.563.679
- Nguyén gia (Cost) 228 14.004.583.139 14.004.583.139
- Gid tri hao mon lily ké (Accumulated amortization) 229 (6.286.454.456) (6.234.019.460)

IV. Bit djng sin diu tw (Investment Properties) 240
V. Tai sin dé dang dai han (Long-term work in progress) 250 9.553.733.333 80.571.727
2. Chi phi xiy dung co ban d¢ dang (Construction in progress) 252 | V.9 9.553.733.333 80.571.727

VI. Piu tw tai chinh dai han (Long-term investments) 260 | V.10 24.068.960.000 24.068.960.000
3, DAutugopvon vao don vi khdc daihan 263 24.068.960.000 |  24.068.960.000

(Long-term capital investment in other entities)

VII. Tai sin dai han khic (Other long-term assets) 270 1.718.054.554 1.991.697.449
1. Chi phi chd phén b dai han (Long-term deferred expenses) 271 | V.11 1.718.054.554 1.991.697.449
TONG CONG TAI SAN (TOTAL ASSETS) (280 = 100 + 200) | 280 1.625.022.090.709 | 1.659.284.789.690

Bdo cdo néy phai digce doc ciing vai Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh. Trang (Page) 1
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. . Ma sb Thuyét
TAI SAN (ASSETS) minh 30/06/2026 01/01/2026
(Code)
(Notes)

C-NQ PHAI TRA (LIABILITIES) 300 365.252.688.067 389.801.901.836
I. N¢ ngéin han (Current liabilities) 310 158.802.768.076 187.912.798.591
1. Phai tra cho ngudi bén ngén han (Trade accounts payable) 311 | V.12 56.326.993.581 95.867.307.933
2. Ngudi mua tra tién trude ngén han (Advances from customers) | 312 | V.13 53.746.112.827 46.142.548.075
3. Phai tra cb tirc, loi nhuén (Dividend, profit payables) 313 12.634.110.500 -

4 Thué va céc khoan phai ndp cho Nha nuéc 314 | v.a ) )

" (Taxes and other payables to the State Budget) ’
5. Phai tra ngudi lao dgng (Payables to employees) 315 10.280.159.020 19.763.031.246
6. Chi phi phai tra ngén han (Accrued expenses) 316 10.121.268.743 9.313.695.118
9. Doanh thu chd phén bd ngéin han (Unrealized turnover) 319

10. Phai tra ngén han khac (Other payables) 320 | V.15 11.071.203.118 11.134.652.329
11. Vay va ng thué tai chinh ngén han (Short-term borrowings) 321 - -
12. Dy phong phai tra ngén han (Provision for short-term payables) | 322
13. Quy khen thudng, phic lgi (Bonus and welfare fund) 323 4.622.920.287 5.691.563.890
II. N¢ dai han (Long-term liabilities) 330 206.449.919.991 201.889.103.245
1. Phaitrd ngudi ban dai han (Long-term trade payables ) 331
7. Doanh thu chi phin b dai han (Long-term unrealized turnover) | 337 206.449.919.991 201.889.103.245
13. Dy phong phai tra dai han (Provision for long-term liabilities) 343 - -

D - VON CHU SO HU'U (OWNERS’ EQUITY) 400 1.259.769.402.642 | 1.269.482.887.854
1. Vén gop ciia chii s& hitu (Share capital ) 411 255.458.670.000 255.458.670.000

= 00 Pl e N0 QUSROS e 4lla 255.458.670.000 |  255.458.670.000
(Share with voting rights)
- C6 phiéu wu dai (Preferred shares) 411b
2. Thiang du vén cb phin (Share premium) 412 409.789.114.458 |  409.789.114.458
4. Vén khac cia chi s hiru (Owners' other capital) 414
5. Cb phiéu mua lai ciia chinh minh (Treasury shares) 415 (14.487.151.158)|  (14.487.151.158)
7. Chénh léch ty gié hdi dodi (Foreign exchange differences) 417
8. Quy du tu phét trién (Investment and development fund) 418 582.173.952.404 581.829.844.305
10. Loi nhugn sau thué chua phan phéi (Undistributed earnings) 420 26.834.816.938 36.892.410.249
- LN sau thué chwa phén phdi lity ké dén cudi ky truce
(Accumulated undistributed profit after tax to the end of the 420a 23.225.975.453 32.591.059.015
previous period)
- LN sau thué chiea phan phéi kp nay
(Undistributed profit after tax this period) #20k 006.5x1400 4301351234
TONG CONG NGUON VON (TOTAL RESOURCES) (440 = 300 + 400)| 440 1.625.022.090.709 | 1.659.284.789.690
Phé duyét, ngay 17 thdng 07 ndm 2026
_—(Approve, July 17, 2026 )
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG /,\;763235’311 ING.GIAM POC
( Prepared By ) ( Chief Accountant) /o - (Geiieral Director )
o/ CONG TC? ol
l =/ COPHAN \=}
/ Ul/ * HOA-DUOC PHAM |
/ / N / e
\\ r’/, 2 o
“SHO HO
Bt

Lé Thi Thu Hwong

Bdo cdo nay phai dirge doc cing véi Ban thuyét minh Béo cdo tai chinh,

Phan Anh Tai

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)

Digitally signed by CONG TY CO

PHAN HOA - DUGC PHAM

MEKOPHAR

Date: 2026.07.17 08:20133:40#/30'



Cong ty C6 phin Héa - Dirge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

Dia chi : 297/5 Ly Thudmg Kiét, Phuwdmg Phii The, Tp. Hd Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh
City)

M4iu sé (Form) B02 - DN

(Kém theo Thong te s8 99/2025/TT-BTC ngay 27 théng 10
ndm 2025 cia B§ rwomg Bg Tai chinh)
(Attached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October
27, 2025 of The Minister of Finance)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH (INCOME STATEMENT)
Ky ké toan tir ngay 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026 (From Jan. 01 to Jun. 30, 2026)
Don vi tinh : Déng

) Quy Il Liiy ké tir dAu nim dén cudi ky
- masé | TP (From Apr. 01 to Jun. 30) (From Jan. 01 to Jun. 30)
CHI TIEU ( ITEMS) (Cod minh
| (Notesy|  NAm nay Nam trude Nim nay Nam truée
(2026) (2025) (2026) (2025)
i 2 3 4 5 6 7
Doanh thu bén hang va cung cép djch vu
1. (Revenues from sale of goods and rendering| 01 | VL1 | 203.967.482.317 | 191.412.232.910 | 411.830.593.839 | 420.940.117.173
of services)
5 Céckhon giém tri doanh thy 02 | vi2 41.195.167 15.521.186 41.497.128 92.845.934
(Less sales deductions)
A £
3, Doanh thu thuin vé ban hang va cung cdp | 1o | 13 | 203.026.287.150 | 191.396.711.724 | 411.789.096.711 | 420.847.271.239
djch vy (Net sales)
4. Gia vbn hang bén (Cost of sales) 11| VL4 | 138.099.655.934 | 136.979.398.586 | 289.959.052.542 | 304.811.946.283
5 A £
g ‘Lapuhuln gipE IR KA VA cllig oAy 20 65.826.631.216 | 54.417.313.138 | 121.830.044.169 | 116.035.324.956
djch vy (Gross profit)
g, SaRN (NG Rogt d0ng Tl chish 22 | VIS | 4704331340 | 1750583813 |  6.849.904.257 |  2.842.958.080
(Financial income)
8. Chi phi tai chinh (Financial expenses) 23 | VL6 908.278.941 | 10332739307 |  1.080.202.102 | 25.319.511.733
Trong dé: chi phi di vay 24
(In which: borrowing costs) ) i ’ -
9. Chi phi ban hang (Selling expenses) 25 | VL7 | 30117377818 | 25379973903 | 53.521.524.590 | 56.362.816.689
1o, S Phiguin 1y dosoh nghisp 26 | VI8 | 36949.173.139 | 36.476.073.935 | 69.380.873.564 | 66.989.994.253
(General & administration expenses)
o - A o I -
i1, Letubnuihole ticRogt dfng kishcasash | 2.556.132.658 | (16.020.890.194)|  4.697.348.170 | (29.794.039.639)
(Operating profit)
12. Thu nhip khac (Other income ) 31 | VL9 897.840 23.591.628 8.323.285 359.678.156
13. Chi phi khéac (Other expenses) 32 | VL10 67.563.600 34.155.859 148.320.508 49.678.102
14. Loi nhugin khéc (Other profit) 40 (66.665.760) (10.564.231)|  (139.997.223) 310.000.054
rs . A £ £
5 ong I mhae e tud ol i 50 2.489.466.898 | (16.031.454.425)|  4.557.350.947 | (29.484.039.585)
(Net accounting profit before tax )
hv 2 £ - . o .
jg, Ll i iy iR osath gD TOSIRMAN | o |y 497.893.379 . 948.509.462 .
(Corporate income tax - current)
Chi phi thué thu nhép doanh nghiép hodn lai
17. ; 52
(Corporate income tax - deferred)
. £ ~ A
jg, Lyt wiuju san thul thu ship doantinghife | ., 1991573519 | (16.031.454.425)|  3.608.841.485 | (29.484.039.585)
(Net profit after tax)
19. Lii co ban trén cb phiéu (Earnings per shard 70 | V.13 79 (634) 143 (1.167)
Phé duyét, ngay 17 thdng 07 ndim 2026
(Approve, July 17, 2026)
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG _ \‘\%'62"35"&‘ GIAM POC
( Prepared By ) ( Chief Accountant) LV

-
/

4

Lé Thi Thu Huong

Phan Anh Tai

Bdo cdo nay phai dugc doc ciing véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh,

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements

j =

/
=
Pt

/ —,f-'\/‘ % C’O NG (ger(é:;:: Director )

CO PHAN \'y

| * HOA-DUOC PHAM)|

\ = MEKOPHAR
\ = 2
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Céng ty C8 phiin Héa - Dwge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)
Dja chi : 297/5 Ly Thudng Kiét, Phudmg Phi The, Tp. H Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City)

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE (CASH FLOW STATEMENT)

M4u sb ( Form ) B03 - DN

(Kém theo Thong ne s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thing

10 ndm 2025 cua B¢ trudng B¢ Tai chinh)

(Attached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October

27, 2025 of The Minister of Finance)

( Theo phwong phép gidn tiép ) (Under indirect method)

Ky ké ton tir ngay 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026 (From Jan. 01 to Jun. 30, 2026)

Don vj tinh (Unit): Pong (VND)

(Net cash inflows/(outflows) from investing activities )

| Thuyét Liiy ké tir du nim dén cudi ky
CHI TIEU (ITEMS) (‘Né:;:) minh (From Jan. 01 to Jun. 30)
(Notes)| Nim nay (2026) | Nim truge (2025)
1 2 3 4 5
1 Luwru chuyén tién tir hoat dong kinh doanh
" (Cash flows from operating activities)
1. Lgi nhugn triwée thué (Net profit before tax) 01 4.557.350.947 | (29.484.039.585)
2. Diéu chinh cho cic khoin (Adjustments for): 8.408.601.460 25.815.624.303
_ Khfu hao tai san ¢6 dinh va BDS diu tu - 14873370351 4.620.733.244
(Depreciation and amortisation) T R
- Céc khoan dy phong (Provisions) 03 23.639.396.406
L1, 10 chénh lgch ty gia hol doai do danh gia lal cac khoan muc
- tién té c6 gdc ngoai t& (Unrealised foreign exchange gains/ 04 265.829.562 158.649.585
Inceac)
- Lai, 18 tir hoat dong dAu tu, tai chinh (Gains/losses from investing | 05 (6.730.598.453) (2.603.154.932)
Lgi nhudn tie hogt djng kinh doanh tridc thay déi vén lieu
3. dpng (Profit from operating activities before changes in 08 12.965.952.407 (3.668.415.282)
working capital)
Tang, giam cac khoan phai thu
(lncrease () decrease (+) in recsivables) 09 35.018.220.510 4.100.275.753
Tang, giam hang tbn kho
(HiGFese () deciease. () [ ivenianes) 10 (3.978.410.299) (33.209.068.738)
Tang, giam céc khoan phai tra
(icrease-(+Y decrease () in payables:) 11 (30.289.178.702)|  (26.856.478.139)
Tang, giam chi phi chd phn b
- 972. .268.683.2
(Increase (-)/ decrease (+) in diferred expenses) = BI5108 S26h00a213
- Chi phi di vay da tra (Borrowing costs paid) 14
- Thué thu nhép doanh nghiép da ndp (Corporate income tax paid) | 15 (7.037.039.273) (9.346.477.406)
Tién chi khéc tir hoat dong kinh doanh
" (Other payments for operating activities) i (1756.852.500)] 1(10,639,633.000)
Luwu chuyén tién thudn tic hoat dpng kinh doanh
(Net cash inflows/(outflows) from operating activities) 2 060953 | (RSLILYN)
gy, L chuyén tién tir hoat djng diu tw
" (Cash flows from investing activities)
Tién chi d& mua sém, xdy dyng TSCD va cac tai san dai han khac
1. .489.871. .800.421.
(Purchases of fixed assets and other long-term assets) 2! (23:459,871.406) (BE00421.433)
Tién thu tir thanh Iy, nhwong ban TSCP va céc tai sin dai han khac
2. (Proceeds from disposals of fixed assets and other long-term 22 22.727.273
assets)
Tién chi cho vay, mua cac cong cu ng cia don vi khac
3. (Loans granted, purchases of debt instruments of other entities) 2 (613.133.915.083)) (177.733.726.033)
Tién thu héi cho vay, ban lai cic cong cy ng cia don vi khac
4. (Collection of loans, proceeds from sales of debt instruments of other 24 431.133.915.083 192.233.726.033
entities)
. - A ’ - .
7 Tlé.n.thu 1di cho 'vay, c0 e \..'a lgi nhuén duge chia 27 6.730.598.453 2 801.715.330
(Dividends and interest received)
Lieu chuyén tién ti hogt dfng diu tx 30 (198.759.272.953)|  14.524.021.148

Bdo cdo nay phai dwgc doc cimg véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)
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Thuyét Liiy ké tir diu nim dén cubi ky
CHI TIEU (ITEMS) - ;f) ik (From Jan. 01 to Jun. 30)
(Notes)[ Niim nay (2026) | Nim truéde (2025)
1 2 3 4 5
1y, L chuyén tién tir hoat djng tai chinh
" (Cash flows from financing activities)
Tién thu tir phat hanh cb phiéu, nhan gép vén cua chu s¢ hiru =
" (Proceeds from issue of shares and capital contribution)
2 Tién tra lai von gop cho cac chii s& hiru, mua lai cd phiéu da phat hanh 32
* (Payments for shares returns and repurchases)
3. Tién thu tir di vay (Proceeds from borrowings) 33
4. Tién tra ng gbc vay (Repayments of borrowings) 34
. Tién tra ng gbe thué tai chinh %5
" (Payments for finance lease liabilities)
6. Cb tirc, lgi nhudn da tra cho chu s hitu (Dividends paid) 36 (12.634.110.500)
Lueu chuyén tién thuén tie hoat dpng tai chinh
(Net cash inflows/(outflows) from financing activities) 40 ) (RcshmEr g
Luu chuyén tién thuin trong ky
5
(Net cash inflows/(outflows) (50 = 20+ 30 + 40) % (IPaISA0InNE) (FRAn2mRL
Tién va twong duong tién diu ky
(Cash and cash equivalents at the beginning of the period) A 2120 | H6IGIASIIH
Anh hwéng cia thay déi ty gid héi dodi quy doi ngoai té
(Effect of foreign exchange differences) o tLee e 8023
Tién va twong dwong tién cudi ky (70=50+60+61)
(Cash and cash equivalents at the end of the period) 70 6T nallie 0z
Phé duyét, ngay 17 thing 07 nam 2026
Approve, July 17, 2026
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUGNG /7532 TONG GIAM POC
( Prepared By ) ( Chief Accountant ) // o rector )
/ %Q/ cg»S (R
l =/ COPHAN
/ ’L)// * HOA-DUOC PHAM
/Tnﬁ 4{\‘[ ~ MEKOPHAR
/ / 7”//”;; —-'// -
: - o
Lé Thi Thu Huwong Phan Anh Tai “Phan 1 Thi Lan Huong

Bdo cdo néy phai dirgc doc ciing véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)
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Céng ty Cb phin Hoéa - Durge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company) Miu s6 (Form) B 09 - DN
Dja chi : 297/5 Ly Thuimg Kigt, Phudng Phi The, Tp. Hb Chi Minh (Kom theo Thong ne s6 99/2025/TT-BIC ngéy 27 théng 10 nim
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City) 2025 cua Bg tneing B¢ Tai chink)

(Attached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October 27,
2025 of The Minister of Finance)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
(NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS)
Ky ké todn tir ngay 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026 (From Jan. 01 to Jun. 30, 2026)

Don vi tinh(Unit): Péng Viét Nam (VND)
I. PAC PIEM HOAT PONG CUA DOANH NGHIEP (BUSINESS HIGHLIGHTS)

1. Thanh ldp (Establishment):

Céng ty hoat dong theo Gidy chimg nhén ding ky doanh nghiép céng ty c¢b phin, Mi sb doanh nghiép 0302533156
do S& Ké hoach va Péu tu Thanh phé HS Chi Minh cép ngay 08 thang 02 nam 2002, S6 PKKD: 4103000833 va
ding ky thay dbi lan thir 23 ngdy 18 thang 07 ndm 2025. Theo gidy phép ding ky thay ddi 1in 23, vén didu 18
255.458.670.000 ddng.

Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company, whose business code is 0302533156, operates under
Business registration certificate No. 4103000833 dated February 08, 2002 issued by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City and The twenty three amended certificate dated July 18, 2025, the chartered capital
is VND 255,458,670,000.

Tén tiéng Anh (English name): Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company
Tén viét tit (Short name): Mekophar
Tru s& chinh (Head office): 297/5 Ly Thuong Kiét, Phuong Phi Tho, Tp.HCM. ( No. 297/5 Ly Thuong Kiet Street,
Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City )
Cong ty 6 cic chi nhanh tryc thuge nhu sau (The Company's branches are located at):

Chi nhanh tai Ha Ngi (Hanoi branch): B26-B28-TT17 khu dé thj méi Van Quan-Yén Phiic, Phudng Ha Pong, TP.
Ha N§i (No. B26-B28-TT17 Van Quan-Yen Phuc, Ha Dong Ward., Ha Noi City).

Chi nhanh tai Cén Tho (Can Tho branch): 17A Cach Mang Thang Tém, Phuong Binh Thiy, TP. Cn Tho ( No.17A
Cach Mang Thang Tam Street, Binh Thuy Ward, Can Tho City).

2. Hinh thire s¢ hitu von (Structure of ownership):  Céng ty cb phan (Joint Stock Company).
3. Linh vire kinh doanh (Business sector): San xudt, thuong mai ( Production and trading).

4. Nganh nghé kinh doanh (Principal activities):

Ban thuyét minh ndy la bg phdn hop thanh va phai doc cing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 6



II

I

Hoat ddng chinh ciia Cong ty: San xudt thudc. Ban buén thudc. Ban budn nuéc hoa. Hang my phim va ché phim
vé sinh. B4n budn dung cu y té. Dich vu bao quan va dich vu kiém nghiém thudc. Ban 1é thudc. San xuit bao bi ding
trong nganh dugc (chai nhua, hop gidy, thing carton). San xuét hang thuc phim cong nghé ( trir san xuét, ché bién
thwe pham tuoi séng). Ban budn thuc phim chiic ning; thire phadm cong nghé ché bién. San xuét m§ phdm (khéng san
xuat hoa chit co ban, xa phong, chét tiy rira tai try s). Kinh doanh bt déng san; dich vu cho thué cao éc, viin phong;
cho thué cin hé. Bén budn hang may mic. San xuit nudc tinh khiét dong chai. Ban budn dd udng. Ban budn may
moc, thiét bi y té. Ban budn hoa chét khac (trir loai sir dung trong néng nghiép). Ban buén chét déo dang nguyén sinh.
Hoat dong tu van diu tu (trir tu van ké toan, tai chinh, phap 1y). Tu vAn chuyén giao cong nghé. T chirc gidi thidu va
xuc tién thuong mai. Pai ly, méi giéi (trir mdi gidi bat dong san).

The Company's principal activities: Producing, trading medicine; Trading perfume; ; Trading cosmetics and other
cleaning products; Trading medical tools; Maintaining and testing medicine; Retailing medicine; Producing packing
used in pharmaceutical industry (plastic bottle, paper box, carton box); Producing technological food (except for
producing and processing fresh food); Trading functional food; processing food; Producing cosmetics (not
manufacturing chemicals, soap, and detergent at the head office); Trading real estates, leasing apartment, office;
Trading garments; Producing bottled pure water; Trading beverages; Trading medical machinery and equipment;
Trading other chemicals (except for chemicals used in agriculture); Trading plastics in primary form; Investment
consultancy (except for accounting, finance, law); Consultancy on technology transfer; Commercial introduction and
promotion; Acting as brokerage agent (except for real estates).

. Chu Ky sin xuit, kinh doanh thong thuong (Normal operating cycle ) :

Chu ky san xuit, kinh doanh ctia Céng ty kéo dai trong vong 12 thang theo niim tai chinh théng thuomg bét dAu tir
ngdy 01 thang 01 dén ngay 31 thang 12.

Normal operating cycle of the Company lasts 12 months of the normal fiscal year beginning from January 01 and
ending on December 31.

Dic diém hoat djng ciia doanh nghi¢p trong nim tai chinh ¢6 inh huéng dén bio cio tai chinh (Operations in
the fiscal year affecting the financial statements) : khong c6 (Not applicable).

. Téng s6 nhin vién dén ngay 30/06/2026 (Total employees to June 30, 2026) : 597 ngudi (persons)

NIEN PQ KE TOAN, PON VI TIEN TE SU DUNG TRONG KE TOAN

" (ACCOUNTING PERIOD AND REPORTING CURRENCY)
. Nién d9 ké toan (Fiscal year )

Nién d6 ké todn ctia Cong ty bit ddu tir ngay 01 thang 01 va két thic ngay 31 théng 12 hang nim (The fiscal year is
begun on January 01 and ended December 31 annually).

. Don vj tién t§ sir dung trong ké toin (Reporting currency)

Dbng Viét Nam (VND) dugc sir dung [am don vi tién té dé ghi sb ké toén (Vietnam Dong (VND) is used as a
currency unit for accounting records).

CHUAN MUC VA CHE PO KE TOAN AP DUNG
(ADOPTION OF ACCOUNTING STANDARDS AND POLICIES)

. Ché d@j ké toan ap dung (Applicable Accounting System):

Céng ty 4p dung hé théng ké toan Viét Nam duge Bo Tai Chinh ban hanh theo Thong tu sb 99/2025/TT-BTC ngay
27 thang 10 ndm 2025.

The Company applies Vietnamese Corporate Accounting System issued by the Vietnam Ministry of Finance in
accordance with the guidance of Circular No. 99/2025/TT-BTC dated October 27, 2025.
Tuyén bd vé vige tudin thii chulin mue ké todn va ché d6 ké toan
(Disclosure of compliance with Vietnamese Accounting Standards and the Vietnamese Accounting System)

Chiing t6i da thyc hién cong viéc ké toan theo cic chufin myc ké toan Viét Nam va cac quy dinh phap ly c6 lién
quan. B4o c4o tai chinh d4 dugc trinh bay mot cach trung thuc va hop Iy v& tinh hinh tai chinh, két qua kinh doanh va
céc ludng tién ctia doanh nghiép.

We conducted our accounting, preparation and presentation of the financial statements in accordance with
Vietnamese Accounting Standards and other relevant statutory regulations. The financial statements give a true and
fair view of the state of affairs of the Company and the results of its operations as well as its cash flows.

Bén thuyét minh nay la bg phén hop thanh va phdi doc ciing Béo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Iv.

Viéc lua chon s liéu va thong tin cAn phai trinh bay trong ban Thuyét minh bao cdo tai chinh dugc thuc hién theo
nguyén tic trong yéu quy dinh tai chudn muc ké toan Viét Nam s6 21 "Trinh bay Bao C4o Tai Chinh".

The selection of figures and information presented in the notes to the financial statements is complied with the
material principles in Vietnamese Accounting Standard No.21 - Presentation of the financial statements.

CAC CHINH SACH KE TOAN AP DUNG (APPLICABLE ACCOUNTING POLICIES) :

. Cac logi ty gia hoi doai ap dung trong ké toin (Foreign exchange rate applicable in accounting ):

Céng ty thyc hién quy d6i dong ngoai té ra dong Viét Nam cin cir vao ty gia giao dich thyc té va ty gia ghi s6 ké toan.
The Company has translated foreign currencies into Vietnam Dong at the actual rate and book rate.

Nguyén tic xic dinh ty gia giao dich thyc té (Principles for determining the actual rate)

Tit ca céc giao dich bing ngoai té phét sinh trong ky (mua ban ngoai t&, gép von hoic nhan vén gop, ghi nhin ng
phai thu, ng phai tra, cic giao dich mua s&m tai san hoiic céc khoan chi phi dugc thanh toén ngay bing ngoai t&) dugc
hach toan theo ty gi4 thyuc té tai thoi diém giao dich phat sinh.

All transactions denominated in foreign currencies which arise during the period (trading foreign currencies, capital
contribution or receipt of contributed capital, recording receivables and payables, purchasing assets or costs
immediately paid by foreign currencies) are converted at the actual exchange rates ruling as of the transaction dates.

S6 du cudi ky cua cac khoan muc tién té (tién, twong duong tién, cac khoan phai thu va phai tra, ngoai trir cac khoan
muc khodn tra truée cho nguoi ban, nguodi mua tra tién trudc, chi phi tra trudc, cac khoan dit coc va cac khoan doanh
thu nhan truéc) cé gbe ngoai té duge danh gia lai theo ty gid giao dich thuc té cong bb tai thoi diém 14p béo cdo tai
chinh:

Closing balance of monetary items (cash, cash equivalents, payables and receivables, except for prepayments to
suppliers, prepayments from customers, pre-paid expenses, deposits and unearned revenue) denominated in foreign
currencies should be revaluated at the actual rate ruling as of the balance sheet date.

- Ty gi4 giao dich thyc té khi dénh gi lai cdc khoan muc tién té c6 gbc ngoai t& dwoc phan loai 14 tai san: 4p dung
theo ty gi4 mua ngoai t& ciia Ngan hang Vietcombank. Ty gid mua quy dbi tai ngay 30/06/2026: 26.106 VND/USD,
29.509 VND/EUR.

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as assets will be the buying rate of Vietcombank. The buying rate as at June 30, 2026: 26,106 VND/USD,
29,509 VND/EUR.

- Ty gié giao dich thuc té khi danh gia lai cic khoan muc tidn t& c6 gbc ngoai té dugc phén loai 13 ng phai tra: 4p
dung theo ty gid ban ngoai té clia Ngin hang Vietcombank. Ty gid ban quy dbi tai ngay 30/06/2026: 26.466
VND/USD, 30.766 VND/EUR.

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as payables will be the selling rate stated by Vietcombank.The exchange rate as at June 30, 2026: 26,466
VND/USD, 30,766 VND/EUR.

Chénh léch ty gi4 phat sinh trong nam tir cac giao dich bing ngoal té dugc ghi nhan vao két qua hoat dong kinh
doanh. Chénh léch ty gia do dénh gia lai cac khoan muc tién té c6 gbc ngoai té tai ngay két thiic nam tai chinh sau khi
b trir chénh léch tang va chénh lé&ch giam duogc ghi nhan vao két qua hoat dong kinh doanh.

Foreign exchange differences, which arise from foreign currency transactions during the period/year, shall be
included in the income statement. Foreign exchange differences due to the revaluation of ending balances of the
monetary items in foreign currencies after offsetting their positive differences against negative differences shall be
included in the income statement.

Nguyén tic xic dinh ty gia ghi s6 ké toan (Principle for determining book rate)

Khi thu héi cac khoan ng phai thu, cac khoan ky cugc, ky quy hodc thanh toan céc khodn ng phai tré bing ngoai té,
Céng ty sir dung ty gia ghi s6 thuc té dich danh.

When recovering receivables, deposits or payments for payables in foreign currencies, the Company uses specific
identification book rate.

Ban thuyét minh nay la bg phén hop thanh va phai dpc cing Bdo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Khi thanh toan tién béng ngoai t¢, Cong ty sir dung ty gia ghi s binh quan gia quyén di dong.
When making payment by foreign currencies, the Company uses moving weighted average rate.

2. Nguyén tic ghi nhin cic khoin tién va twong dwong tién (Principles for recording cash and cash equivalents):
Tién va cic khoin twong dwong tién bao gdm (Cash includes cash on hand, demand deposit and cash in
transit): Tién mat tai quy, tién gl ngan hang, tién dang chuyén va cac khoan diu tu ngfn han c6 thoi han géc
khéng qu4 ba thang, c6 tinh thanh khoan cao, c6 kha ning chuyén d6i d& dang thanh cac luong tién x4c dinh va khong
c6 nhiéu rui ro trong chuyén ddi thanh tién.

Cash equivalents comprise term deposits and other short-term investments with an original maturity of three months
or less, highly liquid, readily convertible to known amount of cash and subject to an insignificant risk of changes in
value.

3. Nguyén tiic ké toan cic khodn diu tu tai chinh (Principles for accounting financial investments ) :
Nguyén tic ké toan ddi voi cac khoan diu tu nim giir dén ngay ddo han
(Principles for accounting held-to-maturity investments)

Céc khon ddu tu ndm giir dén ngay d4o han bao gdm: cic khoan tién giri ngén hang c6 ky han (bao gdm ca cac loai
tin phiéu, ky phiéu), tréi phiéu, cb phiéu vu dii bén phat hanh bit budc phai mua lai tai mot thoi diém nhét dinh trong
twong lai va céc khoan cho vay nim giit dén ngay ddo han véi myc dich thu 14i hang ky va c4c khoan diu tu nim gitr
dén ngay déo han khac.

Held-to-maturity investments include term deposits (including treasury bill, bill of exchange), bonds, loans,
preferred share that the issuer is required to re-buy them in a certain time in the future and held-to-maturity loans for
the purpose of periodic interest receiving and other held-to-maturity investments.

Céc khoan dau tu nam giir dén ngay déo han dugc ghi nhén ban diu theo gia gbc bao gdm gia mua va cédc chi phi
lién quan dén giao djch mua céc khoan dau tu. Sau ghi nhan ban diu, néu chua dugc 1ap du phong phai thu khé doi
theo quy dinh cua phép luét, cac khoan dAu tu ndy dugc danh gi4 theo gia trj c6 thé thu hdi. Khi c6 bing chimg chic
chin cho thdy mét phin hoac toan bd khoan ddu tr c6 thé khéng thu hdi durgc thi sé tén thit dugc ghi nhan vao chi
phi tai chinh trong nam/ky va ghi giam gia tri dau tu.

The held-to-maturity investments are initially recorded at the original cost including buying price and costs
attributable to the acquisition of the investments. After initial recognition, if the provision for doubtful debts has not
been made as statutorily required, these investments are revaluated at the recoverable value. When firm evidence
shows that a portion or the whole investments may be unrecoverable, the loss will be recorded in financial expenses
in the year and recorded in decrease of the invesment's value.

Nguyén tic ké toan cic khoan diu tir vao cong ty con, cong ty lién doanh, cdng ty lién két
(Principles for recording financial investments in Subsidiary, Joint-ventures, Associates)

Khoan ddu tu vao cong ty con dugc ghi nhan khi Céng ty ndm gilt trén 50% quyén biéu quyét va c6 quyén chi phdi
cac chinh sach tai chinh va hoat dong, nhim thu duoc lgi ich kinh t& tir cac hoat dong ciia cdng ty d6. Khi Cong ty
khéng con ndm giir quyén kiém soét cong ty con thi ghi giam khoan déu tu vao cong ty con.

Principles for recording financial investments in subsidiaries: Subsidiary is a company which the Company has
shareholding of more than one half of the voting right in order govern the financial and operating policies in order to
obtain economic benefits from the subsidiary's operation. When the Company ceases to control the subsidiary, the
investment in the subsidiary will be written down.

Khoan dau tur vao cong ty lién doanh dugc ghi nhin khi Cong ty c6 quyén déng kiém soét céc chinh séch tai chinh
va hoat dng ciia cong ty nay. Khi Cong ty khong con quyén ddng kiém soat thi ghi giam khoan ddu tu vao cong ty
lién doanh.

The investment in Joint-ventures is recorded when the Company holds joint control over these entities' financial and
operating policies. When the Company ceases to control these entities, the investment will be written down.

Khoan d4u tu vao cong ty lién két dugc ghi nhén khi Céng ty nim giit tir 20% dén dudi 50% quyén biéu quyét cua
cdc cong ty dugce ddu tu, c6 anh hudng dang ké trong céc quyét dinh vé chinh séch tai chinh va hoat ddng tai céc cong
ty nay.

The investment in associate is recorded when the Company has 20% - 50% of voting right in those companies and
has considerable influence over their decisions on financial policies.

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phai doc cung Bdo cdo tai chinh.
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Céc khoan dau tu vao cong ty con, cong ty lién doanh, cong ty lién két dugc ghi nhin ban dau theo gia gdc, sau do
khéng dugc diéu chinh theo nhiing thay ddi ctia phan s hitu ciia cic nha dAu tur trong tai san thun ciia bén nhan dau
tu. Gia gbc bao gém gi4 mua va cdc chi phi lién quan tryc tiép dén viéc dau tu. Truong hop diu tu bing tai san phi
tién t&, gia phi khoan dAu tr dugc ghi nhan theo gia tri hop 1y clia tai san phi tién té tai thoi didm phat sinh.

Investments in Subsidiary, Joint-ventures, associates are initially stated at original cost and will not be adjusted
thereafter for change in the investor's share of the investee's net assets. The original cost includes purchase price and
costs attributable to the investment. In case the investment is by non-monetary assets, the investment fee should be
recorded at the fair value of the non-monetary assets at the date of occurrence.

Dy phong t6n that dau tu vao cong ty con, lién doanh, lién két dugc trich I4p khi doanh nghiép nhén vén gép dau tu
bi 16 din dén Céng ty c6 kha nang mét von hoiic khi gia trj cac khoan diu tu vao cong ty con, cong ty lién doanh, lién
két bi suy giam gia tri. Can cir dé trich 14p dy phong tén thét dAu tur 1a béo cdo tai chinh hop nhét ciia cong ty duge
dAu tu (néu cong ty nay 13 cong ty me), 1a bao cdo tai chinh ciia cong ty dugc diu tu (néu cong ty ndy 12 doanh nghiép
doc lap khong c cong ty con).

Provision for loss of investments in subsidiaries, joint-ventures, associates is made when the investee suffers from
loss and thus the Company possibly loses its capital or the investments' value is devalued. Basis for making provision
for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the investee's
financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ké toan cic khoin diu twr gép von vao don vi khic
(Principles for recording equity investments in other entities )

Khoan d4u tu gép von vao don vi khéc 1a khoan Céng ty diu tu vao cong cu von ciia don vi khac nhung khéng c6
quyén kiém soét hodc dong kiém soét, khong c¢6 anh hudng déng ké di vi bén duoc diu tu.

Equity investment in other entities represents the Company's investment in other entities' equity instruments.
However, the Company does not hold any control or joint control right and exercise sgnificant influences over the
investees either.

Céc khoan ddu tu dugc ghi nhén theo gia gbc, bao gdm gid mua va céc chi phi lién quan tryc tiép dén viéc diu tu,
Trudmg hop dau tu bing tai san phi tién té, gia phi khoan dAu tu duoc ghi nhan theo gia tri hop 1y cua tai san phi tién
té tai thoi diém phat sinh.

The investments are stated at original cost including purchase price and costs directly attributable to the investment.
In case of non-monetary assets investment, the investment fee should be recorded at the fair value of the non-
monetary assets at the date of occurrence.

Khoin du tu ma Céng ty ndm gitr l4u dai (khong phan loai 14 chimg khoan kinh doanh) va khéng cé anh huéng
déng ké d6i véi bén dugc diu tu, viéc 1dp du phong tdn that dugc thyc hién nhu sau:

(Regarding the investments the Company holds in a long time (not trading securities) and no significant influences
are exercised on the investees, provision for loss will be made as follows):

+ Khoan déu tu vao cb phiéu niém yét hoic gia tri hop 1y khoan diu tr duoc x4c dinh tin cdy, viéc ldp du phong dua
trén gid trj thi trudng cla cd phiéu. (If an investment in listed shares or the fair value of the investment is determined
reliably, the allowance shall be made according to the market values of the shares).

+ Khoan diu tr khéng xdc dinh duoc gi tri hop 1y tai thoi diém bao céo, viée 1ap du phong dugce thyre hién can cir
vao khoan 16 cta bén dugc ddu tw. Can cir dé trich 14p dy phong tn that ddu tu vao don vj khéc 1a bao cdo tai chinh
hop nhit clia cong ty dugc dau tr (néu cdng ty ndy la cong ty me), 1a béo cdo tai chinh ciia cong ty dugc ddu tr (néu
cong ty nay la doanh nghiép doc lap khong c6 cong ty con) ( If it is impossible to determine the investments' fair
value at the reporting date, the provision will be made on the basis the loss that investee suffers. Basis for making
provision for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the
investee's financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ghi nhin cic khodn phéi thu thwong mai va phii thu khac

" (Principles for recording trade receivables and other receivables) :

Nguyén tic ghi nhin cic khoan phai thu (Principle for recording receivables:): theo gi4 gbc trir du phong cho
céc khoan phai thu khé doi (At original cost less provision for doubtful debts).

Ban rhuye"r minh nay la by phan hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh,
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Viéc phén loai cac khoan phai thu 12 phai thu khach hang, phai thu ndi b va phai thu khéc tiy thue theo tinh chét
cla giao dich phét sinh hodc quan hé gitra cong ty va déi tuong phai thu.

The classifying of the receivables as trade receivables, inter-company receivables and other receivables depends on
the nature of the transaction or relationship between the company and debtor.

Phwong phap 1ip dy phong phii thu khé doi: du phong phai thu khé doi dugc wdc tinh cho phan gid tri bj ton
thit ciia cac khoan ng phai thu va cac khoan dau tu nim giir dén ngay ddo han khac c6 ban chat twong ty cic khoan
phai thu khé c6 kha nang thu hdi di qua han thanh toan, chua qua han nhung c6 thé khéng doi dugc do khach ng
khéng c6 kha nang thanh toan vi 14m vao tinh trang phé san, dang lam thu tuc giai thé, mat tich, bo trén...

Method of making provision for doubtful debts: Provision for doubtful debts is estimated for the loss value of
the receivables, other held-to-maturity investments similar to doubtful debts that are overdue and undue, but are likely
to become possibly irrecoverable due to insolvency of debtors who go bankrupcy, making procedures for dissolution,
£0 missing or run away....

5. Nguyén tic ghi nhdn hang tén kho (Principles for recording inventories):

Nguyén tic ghi nhin hang tdn kho: Hang ton kho dugc ghi nhén theo gia goc (-) trir du phong gidm gid va du
phong cho hang ton kho 13i thoi, mét phdm chit.

Principles adopted in recording inventory: Inventories are stated at original cost less (-) the provision for the
decline in value of obsolete and deteriorated inventories.

Gia géc hang ton kho dugc xac dinh nhu sau (Original costs are determined as follows) :

- Nguyén ligu, vét liéu, hang héa: bao gdm gid mua, chi phi van chuyén va céc chi phi lién quan tryc tiép khac phat
sinh dé c6 dugc hang tdn kho ¢ dia diém va trang thai hién tai.

- The original cost of materials, merchandises consists of costs of purchase, costs of transportation and other costs
incurred in bringing the inventories to their present location and condition.

- Thanh phdm: bao gdm chi phi nguyén vét liéu, nhan cong truc tiép va chi phi san xudt chung c6 lién quan duoc
phan bé dya theo chi phi nguyén vét lidu chinh/mirc d9 hoat dong binh thudng/chi phi quyén sir dung dét va céc chi
phi chung c6 lién quan phit sinh trong qué trinh du tu x4y dung bét dong san.

- Finished goods: costs of materials, direct labor and manufacturing overheads which are allocated on the basis of
major materials costs/normal operation level/costs of land use right and relevant overall costs incurred in the duration
of building properties.

- Chi phi san xuét kinh doanh d& dang: bao gdm chi phi nguyén vét liéu chinh, nhan céng truc tiép va chi phi san
Xut chung phét sinh trong qué trinh san xuét thuc hién.

- Work in progress: costs of raw materials, labor and other directly costs for producing inventories incurred in the
duration of building works in progress...

Phuong phap tinh gia tri hang tdn kho (Method of calculating inventories' value): Theo gi4 binh quén gia quyén
(Weighted average method).

Hach todn hang tdn kho (Method of accounting for the inventories): Phuong phap ké khai thudmng xuyén
(Perpetual method).

Phuong phap 1ip du phong gidm gid hang ton kho: Dy phong cho hang tdn kho dugc trich 14p khi gia tri thudn
c6 thé thyc hién dugc cia hang ton kho nhé hon gia gbc. Gia tri thun c6 thé thuc hién dugc 12 gid ban uéc tinh trir di
chi phi uéc tinh dé hoan thanh san phim va chi phi ban hang uéc tinh. S6 du phong giam gid hang ton kho 1a sb
chénh léch giita gia goc hang ton kho 16n hon gi trj thudn ¢6 thé thyc hién dugc ciia ching. Du phong giam gia hang
ton kho dugc Iap cho timg mit hang ton kho c6 gia géc 16n hon gié trj thudn c6 thé thuc hién dugc.

Method of making provision for decline in value of inventories: Provision for decline in value of inventories is
made when the net realisable value of inventories is lower than their original cost. Net realisable value is the
estimated selling price less the estimated costs of completion and selling expenses. Provision for decline in value of
inventories is the difference between the cost of inventories greater than their net realisable value. Provision for
decline in value of inventories is made for each inventory with the cost greater than the net realisable value.

6. Nguyén tic ghi nhin va khiu hao tai sin 6 dinh (TSCD) (Principles for recording fixed assets):
6.1 Nguyén tic ghi nhin TSCD hiru hinh (Principles for recording tangible fixed assets):

Ban thuyét minh néy la bs phdn hop thanh va phdi doc cing Béo cdo tai chinh.
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Tai san ¢b dinh hitu hinh dugc ghi nhan theo nguyén gia trir di (-) gia tri hao mon lily ké. Nguyén gia 1a toan b cac
chi phi ma doanh nghiép phai bé ra dé c6 duogc tai san c6 dinh tinh dén thoi diém dua tai san d6 vao trang thai sin
sang sir dung theo dy tinh. Cac chi phi phat sinh sau ghi nhan ban diu chi dugc ghi tang nguyén gia tai san c6 dinh
néu céc chi phi nay chic chén lam ting 1¢i ich kinh té trong twong lai do sir dung tai san d6. Céc chi phi khéng thoa
min diéu kién trén dugc ghi nhén 1a chi phi trong ky.

Tangible fixed assets are stated at original cost less accumulated depreciation. The initial cost of a tangible fixed
asset comprises all expenditures of bringing the asset to its working condition and location for its intended use. The
expenditures incurred beyond their originally assessed standard of performance are capitalised as an additional cost of
tangible fixed assets when they have resulted in an increase in the future economic benefits expected to be obtained
from the use of those tangible fixed assets. The expenditures which do not meet the above conditions are charged to
the expenses in the year.

Khi tai san ¢6 dinh dugc ban hodc thanh ly, nguyén gia va khau hao lity ké dugc x6a sb va bat ky khoan 1ai/ 15 nao
phét sinh tir viéc thanh 1y déu dugc tinh vao thu nhip hay chi phi trong ky.

When the assets are sold or disposed, their original costs and the accumulated depreciation which have been written
off and any gain or loss from disposal of assets are recorded in the income statement.

Xéc dinh nguyén gia trong tirng trudng hop (Determination of original costs of tangible fixed assets) :
Tai san cé dinh hitu hinh mua sdm (Tangible fixed assets purchased) .

Nguyén gia tai san c¢d dinh bao gém gid mua (trlr (-) cac khoan dugc chiét khau thuong mai hodc giam gid), cac
khoan thué (khong bao gdm cac khoan thué dugc hoan lai) va céc chi phi lién quan tryc tiép dén viéc dua tai san vao
trang thai sdn sang sir dung, nhu chi phi Ip dat, chay thir, chuyén gia va céc chi phi lién quan truc tiép khéc.

The original cost of purchased tangible fixed assets shall consist of the actual purchase price less (-) trade discounts
or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time when such
fixed assets are put into operation such as fees for installation and trial operation of fixed assets; specialists and other
direct costs.

Tai san cd dinh hinh thanh do dau tu x4y dung theo phuong thirc giao thau, nguyén gié 13 gid quyét toan cong trinh
dau tu xdy dung, cac chi phi lién quan truc tiép khéc va 18 phi trudc ba (néu cd).

The original cost of a tangible fixed asset formed from capital construction under the mode of tendering shall be the
finalisation price of the construction project, other relevant fees plus (+) registration fee (if any).

Tai san b dinh 1a nha cira, vét kién tric gin lién véi quyén sir dung dét thi gia tri quyén sir dung dét dugc xac dinh
riéng biét va ghi nhan 1a tai san ¢b dinh v6 hinh.

Fixed assets which are buildings, structures attached to land use right, the value of land use right is computed
separately and recorded as intangible fixed assets.

6.2 Nguyén tic ghi nhin TSCP vé hinh (Principles for recording intangible fixed assets):

Tai sdn ¢6 dinh v hinh dugc ghi nhin theo nguyén gié trir di (-) gid tri hao mon lity ké. Nguyén gi4 tai san cé dinh
v hinh 13 toan by cac chi phi ma doanh nghiép phai bé ra dé c6 dugc tai san c¢6 dinh vd hinh tinh dén thoi diém dua
tai san d6 vao sir dung theo du kién.

Intangible fixed assets are stated at cost less accumulated amortization. The original cost of a intangible fixed asset
comprises all costs of owning the asset to the date it is put into operation as expected.

Xéc dinh nguyén gid trong timg trudng hop (Principles for recording intangible fixed assets):

Mua téi sén cé dinh vé hinh riéng biét (Purchase of separate intangible fixed assets)

Nguyén gid tai san 6 dinh v6 hinh mua riéng biét bao gdm gia mua (trir (-) c4c khoan duoc chiét khdu thuong mai
hodc giam gi4), cdc khoan thué (khéng bao gdm céc khoan thué dugc hoan lai) va céc chi phi lién quan truc tiép dén
viéc dua tai san vao trang théi sin sang st dung. Khi quyén sir dung dit duoc mua cling v6i nha cira, vét kién tric
trén dét thi gia tri quyén sir dung d4t dugc x4c dinh riéng biét va ghi nhan 1 tai sin cb dinh vé hinh.

The original cost of purchased intangible fixed assets shall consist of the actual purchase price payable less (-) trade
discounts' or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time
when such fixed assets are put into operation. The land use rights which are purchased together with buildings,
structures will be determined separately and recorded as intangible fixed assets.

Ban thuyét minh nay la b phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Tai san c6 dinh v6 hinh hinh thanh tir viéc trao dbi thanh todn bing chimg tir lién quan dén quyén s& hiru vén cia
don vi, nguyén gia tai san c6 dinh v hinh 14 gi4 trj hop Iy cuia céc chimg tir dwgc phat hanh lién quan dén quyén s
hiru vén.

If an intangible fixed asset is formed from the exchange involving payment accompanied with vouchers related to
the capital ownership of the establishment, its original cost is the reasonable value of vouchers issued in relation to
capital ownership.

Tai san cé dinh v6 hinh la quyén sir dung dat (Land use right)

Nguyén gié tai san c6 dinh vo hinh 12 quyén sir dung d4t 14 6 tién tra khi nhén chuyén nhugng quyén sir dung dit
hop phép tir ngudi khac, chi phi dén bu, giai phéng mat bing, san 14p miat bing, 16 phi trudc ba.., (hojic gi4 trji quyén
sir dung dat nhan goép vén lién doanh).

The original cost of an intangible fixed asset which is the land use right shall be the payment made to obtain the
lawful land use right plus (+) compensatory payments for clearance of site, expenses for levelling the ground,
registration fee...... (or right to use land as capital contribution in joint-venture).

Phdn mém mdy vi tinh (Computer software)

Phin mém may tinh 13 toan bd céc chi phi ma Céng ty da chi ra tinh dén thoi diém dua phin mém vao sir dung.

The original cost of a in tangible fixed asset which is the computer software shall be the total of actual expenses
incurred by the Company to obtain the computer software.

6.3 Phuong phap khiu hao TSCD (Method of depreciating and amortizing fixed assets) :

Tai san ¢d dinh dugc khiu hao theo phwong phap dudng thing dya trén thoi gian sir dung wéc tinh cla tai san. Thoi
gian hiru dung udc tinh 1a théi gian ma tai san phat huy dugc tic dung cho san xuét kinh doanh.

Depreciation is charged to write off the cost of fixed assets on a straight line basis over their estimated useful lives.
Useful life means the duration in which the tangible fixed assets produce their effect on production and business.

Thdi gian hitu dung woc tinh ciia cdc TSCD nhw sau (The estimated useful life for assets is as follows):

Nha xwomg, vét kién tric (Buildings and structures) 5-45ndm (5 - 45 years)
Mdy méc, thiét bi (Machinery and equipment) 3-12ndm (3 - 12 years)
Phucong tign vn tdi, truyén ddn (Transportation and facilities) 5 - 10 nam (5 - 10 years)
Thiét bj, dung cu quan Iy (Office equipment ) 4 - 10 nam (4 - 10 years)
Bén quyén sir dung t€ bao goc (Right to use original cells) 3 ndm (3 years)

Quyén st dung ddt v thoi han dwoc ghi nhan theo gid géc va khong tink khdu hao (Land use rights indefinitely
recorded at cost and is not amortized ).

7. Nguyén tic ghi nhén chi phi xiy dyng co ban dé dang (Principles for recording construction in progress):
Chi phi xdy dyng co ban d& dang dugc ghi nhén theo gid gbc. Chi phi ndy bao gdm: chi phi mua sim méi tai san cd
dinh.
Construction in progress is stated at original cost. These are all necessary costs for purchasing fixed assets.

Chi phi nay dugc két chuyén ghi ting tai san khi cong trinh hoan thanh, viéc nghiém thu tong thé da thuc hién xong,
tai sén dugc ban giao va dua vao trang thai sin sang sir dung.
These costs are capitalised as an additional cost of asset when the works have been completed. After the works have
been finalized, the asset will be handed over and put into use.
8. Nguyén tic ghi nhin ng phai tra (Principles for recording liabilities ):

Céc khoan ng phai tra dugc ghi nhén theo nguyén gi va khong thip hon nghia vu phai thanh toan.
Liabilities are recorded at original cost and not lower than the payment obligation.

Cong ty thuc hién phén loai cac khoan n¢ phai tra 13 phai trd ngudi ban, phai tra ndi by, phai tra khic tiy thudc theo
tinh cht cuia giao dich phat sinh hodc quan hé giira cong ty va déi twong phai tra.

Liabilities shall be classified into trade payables, inter-company payables and other payables depending on the
nature of transactions and relationship between the Company and debtors.

Ban thuyét minh ndy la b phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Céc khoan ng phai tra dugc theo di chi tiét theo ky han phai tra, dbi tuong phai tra, loai nguyén t¢ phai tra (bao
gdm viéc danh gi4 lai ng phai tra théa man dinh nghia c4c khoan myc tién té c6 gdc ngoai té) va céc yéu tb khac theo
nhu cdu quan Iy cia Cong ty.

Liabilities must be kept records in detail according to payment schedule, creditor, type of original currency
(including revaluation of liabilities payable which satisfying the definition of monetary assets denominated in foreign
currencies) and other factors according to requirements of the enterprise.

Tai thoi diém 1ap bao cdo tai chinh, Cong ty ghi nhan ngay mét khoan phai tra khi c6 céc bing chimg cho thdy mot
khoan t6n thét c6 kha nang chic chén xay ra theo nguyén tic than trong.

At the reporting date, if it is evident that there is an unavoidable loss, an amount payable shall be recorded according
to cautious rules.

9. Nguyén tic ghi nhin cac khoin dy phong phai tra (Principles for recording provision liabilities):

Dy phong phai tri chi dwge ghi nhin khi théa min cic diu kién sau: Doanh nghiép c6 nghia vu ng hién tai
(nghia vu phap ly hodc nghia vu lién déi) do két qua tir mot su kién d xay ra; Sy giam sat vé nhimg loi ich kinh t&
c6 thé xdy ra din dén viéc yéu chu phai thanh todn nghia vu ng; Va dua ra mdt uéc tinh dang tin céy vé gi tri cia
nghia vy ng do.

Provisions are recognized when the following conditions are satisfied: the Company has a present (legal or
constructive) obligations as a result of past events; it is probable that an outflow of resources will be required to settle
the obligation and the amount has been reliably estimated.

Gid tri dugc ghi nhin cia mjt khodin dy phong phai tri 14 gi4 tri duoc udc tinh hop ly nhit vé khoan tién s&
phai chi dé thanh toan nghia vy ng hién tai tai ngay két thic ky ké toan.

Value of provision liability being recorded: The value which is estimated to be the most reasonable for settling
the present obligation at the balance sheet date.

Du phong phai tra ciia Cong ty 1a khoan Ban Téng Gidm déc du phong dé chi cho céc cong trinh nghién ciru khoa
hoc. Gi4 tri dy phong tiry thugc vao két qua hoat dgng kinh doanh timg nim ctia Céng ty.

Provision for payables includes the expenditures for domg scientific research. The provision value depends on the
Company's operating results of each year.

10. Nguyén tic ghi nhian doanh thu chwa thye hi¢n (Principles for recoding unearned revenue)

Doanh thu chura thyc hién 1a doanh thu s& dugc ghi nhén tuong (mg véi phan nghia vu ma Cong ty s& phai thuc hién
trong mét hozc nhiéu ky ké toan tiép theo.
Unrealized revenue is the amount the customers prepaid for one or several accounting periods

Doanh thu chua thyc hién bao gdm sé tién ctia khach hang da tra truéc cho mdt hodc nhidu ky ké toan vé khoan
doanh thu tuong g véi gia tri hang hda, dich vy.

Unearned revenue include amounts of customers paid in advance for one or many accounting periods for
the revenue in correspondence with the value of goods, services.

Phuong phap phan bd doanh thu chua thyc hién theo nguyén tic phil hgp véi phin nghia vu ma Cong ty sé€ phai thuc
hién trong mét hodc nhiéu ky ké toan tiép theo.

Method of allocating unearned revenue is on the principle of conformity with obligations that the Company will
perform in next one or several accounting periods.

11. Nguyén tic ghi nhin vén chi sé hifu (Principles for recording owner’s Equity) :
Nguyén tic ghi nhin vén diu tu ciia chi sé hiru (Principles for recording owner’s Equity):

Vén gép ciia chii s& hitu dugc hinh thanh tir s6 tién d2 gop vén ban dAu, gép bé sung ciia cac cb dong. Vén gop ciia
cht s& hitu duoc ghi nhén theo s6 von thuc té di gop bang tién hodc bing tai san tinh theo ménh gi4 cua cd phiéu da
phat hanh khi méi thanh 14p, hoic huy dong thém dé mé rong quy mé hoat dong ctia Cong ty.

The owners' equity is the amount that is contributed by members and supplemented from the profit after tax. The
owners' equity will be recorded at the actual contributed capital by cash or assets in the early establishment period or
additional mobilization to expand operation.

Ban thuyét minh nay la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Nguyén tic ghi nhin thing dw von ¢b phin
(Principles for recording share premium, conversible bond option and other capitals)

Thing du von c6 phin: Phan dnh khoan chénh léch ting gitta gia phat hanh cd phiéu so v&i ménh gid khi phat
hanh 14n diu hodc phat hanh bd sung c¢b phiéu va chénh léch ting, giam gitra s6 tién thuc té thu dwoc so véi gid mua
lai khi tai phat hanh cd phiéu quy. Trudng hop mua lai ¢ phiéu dé hiy bé ngay tai ngdy mua thi gia tri cd phiéu duoc
ghi giam ngudn von kinh doanh tai ngay mua 13 gia thuc té mua lai va ciing phai ghi giam ngudn vén kinh doanh chi
tiét theo ménh gi4 va phan thing du vdn ¢ phan cia cé phiéu mua lai.

Share premium is the difference between the cost over and above the nominal value of the first issued or
additionally issued share and the differences (increase or decrease) of the actual receiving amount against the
repurchase price when treasury share is reissued. In case where shares are repurchased to cancel immediately at the
purchase date, shares' value recorded decrease the business capital source at purchase date is the actual repurchase
price and the business resource should be written down according to the par value and share premium of the
repurchased shares.

Nguyén tic ghi nhin lgi nhuin chua phan phdi (Principles for recognising undistributed profit)

Loi nhugn sau thué chua phan phdi dugc ghi nhén 14 s lgi nhuan (hoac 18) tir két qua hoat dong kinh doanh ciia
doanh nghiép sau khi trir (-) chi phi thué thu nhép doanh nghiép cuia ky hién hanh va cac khoan diéu chinh do ép dung
hdi t6 thay dbi chinh sach ké toan, didu chinh hdi td sai s6t trong yéu clia cac nim trudc.

The undistributed profit is recorded at the profit (loss) from the Company's result of operation after deducting the
current year corporate income tax and the adjusted items due to the retroactive application of changes in accounting
policy and adjustments for material misstatement of the previous year.

Viéc phan phdi lgi nhuan dugc cin cir vio didu 1¢ Cong ty va théng qua Dai hoi ddng cb dong hang nam.
The distributing of profit is based on the charter of the Company approved by the annual shareholder meeting.
12. Nguyén tic ghi nhian Cé phiéu quy (Principles for recording treasury shares) :

Céc cong cu vdn chi s¢ hitu dugc Cong ty mua lai (cb phiéu quy) dugc ghi nhén theo nguyén gia va trir vao von chu
s¢ hitu. Céng ty khong ghi nhén cac khodn 1¥/16 khi mua, ban, phat hanh hogic hily cac cdng cu vén chu s hitu ciia
minh.

The owners' equity instruments acquired by the Company (treasury share) are recorded at original cost and deducted
into the owners' equity. The Company does not record gain (loss) when purchasing, selling, issuing or cancelling its
equity instruments.

13. Nguyén tic va phuong phap ghi nhin Doanh thu va thu nhiip khéc (Principles for recording revenues) :

Nguyén tic va phuong phap ghi nhin doanh thu ban hang (Revenue from goods sold) :

Doanh thu ban hang dugc ghi nhan khi ddng thoi théa man 5 didu kién sau: 1. Doanh nghiép da chuyén giao phéin
16m rti ro va lgi ich gén lién quyén s& hiru san phim hodc hang héa cho ngudi mua; 2. Doanh nghiép khong con nim
gilt quyén quan ly hang héa nhu ngudi s hiru hang hoa hoic quyén kiém soat hang héa; 3. Doanh thu dugc xac dinh
tuong ddi chic chin. Khi hop dbng quy dinh ngudi mua duoc quyén tra lai san phdm, hang héa di mua theo nhimng
diéu kién cu thé, doanh nghiép chi dugc ghi nhén doanh thu khi nhimg diéu kién cu thé d6 khong con tdn tai va ngudi
mua khong dugc quyén tra lai sin phim, hang hoa (trir trromg hop tra lai duéi hinh thire ddi lai dé 14y hang héa, dich
vu khac); 4. Doanh nghiép da hodc s& thu dugc loi ich kinh té tir giao dich ban hang; 5. X4c dinh dugc céc chi phi
lién quan dén giao dich ban hang.

Revenue from the sale of good should be recognised when all the five (5) following conditions have been
satisfied:1) The enterprise has transferred to buyer the significant risks and rewards of ownership of the goods; 2)
The enterprise retains neither continuing managerial involvement as an owner nor effective control over the goods
sold; 3) The amount of revenue can be measured reliably; When the contract specifies that buyers are entitled to
return products, goods they have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when
those conditions no longer exist and the buyers do not have right to return products, goods (except for changing to
other goods, services) 4) The economic benefits associated with the transaction has flown or will flow to the
enterprise; 5) The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Nguyén tic va phuong phap ghi nhin doanh thu cung cip dich vy (Revenue from service rendered)

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Doanh thu ctia giao dich vé cung cép dich vu dugc ghi nhén khi két qua cua giao dich dé duge xac dinh mdt cach
dang tin cdy. Truéng hop giao dich vé cung cép dich vu lién quan dén nhiéu ky thi doanh thu dugc ghi nhan trong ky
theo két qua phan cong viéc di hoan thanh vao ngay 1ap Bang Cén d6i ké toan ciia ky d6. Doanh thu cung cdp dich vu
dugc ghi nhan khi ddng thoi théa man tit ca bon (4) didu kién: 1. Doanh thu dugc xac dinh twong ddi chic chén. Khi
hop déng quy dinh ngudi mua duge quyén tra lai dich vu da mua theo nhimg diu kién cu thé, doanh nghiép chi dugc
ghi nhén doanh thu khi nhitng didu kién cu thé d6 khéng con tdn tai va ngudi mua khong duge quyén tra lai dich vy
déd cung cs’ip; 2. Doanh nghiép d4 hofic s& thu dugc lgi ich kinh té tir giao dich cung cép dich vy d6; 3. Xac dinh dugc
phén céng viéc di hoan thanh vao ngay lp bang Can dbi ké toan; 4. Xéc dinh dwoc chi phi phat sinh cho giao dich va
chi phi hoan thanh giao dich cung c:ip dich vu d6.

Revenue from services rendered is recorded when the result of the supply of services is determined reliably. In case
where the services are rendered in several periods, the revenue will recorded by the part of completed works at the
balance sheet. Revenue from services rendered is determined when the following four conditions have been satisfied:
1. The revenue is determined firmly; When the contract specifies that buyers are entitled to return the service they
have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when those conditions no longer
exist and the buyers do not have right to return service; 2. The economic benefits associated with the transaction has
flown or will flow from the supply of the provided service; 3. Part of completed works can be determined at the
balance sheet date; 4. The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Néu khéng thé xac dinh dugc két qua hgp dong mét céch chic chén, doanh thu s& chi dugc ghi nhin & mirc c6 thé
thu hdi dugc cia cac chi phi dd dugc ghi nhén.

If the contract's results can not be determined firmly, the revenue will be recorded at the recoverable level of
expenses recorded.

Nguyén tic va phwong phap ghi nhin doanh thu cho thué tai sin
(Principles and method of recording revenue from asset lease ) :

Doanh thu cho thué tai san dugc ghi nhan theo nguyén tic phan b sé tién cho thué nhén truéc phit hop véi thoi gian
cho thué. (Revenue from asset lease is recorded on the principle of allocating advanced lease amount in conformity
with lease term.)

Nguyén tic va phwong phip ghi nhin doanh thu hoat dgng tai chinh (Principles for recording financial income

Doanh thu hoat ddng tai chinh phan anh doanh thu tir tién 13i, b tirc, loi nhuan dugc chia va doanh thu hoat ddng tai
chinh khéc ciia doanh nghiép (thanh ly cic khoan v6n gép lién doanh, dau tu vao cong ty lién két, cong ty con, dau tu
von khéc; 13i ty gid hoi dodi) .

Financial incomes include interests, royalties, distributed dividends and profits and income from other financing
activities (sale and purchase of securities, liquidation of capital in joint-ventures, investment in associates,
subsidiaries, other investments; Foreign exchange gains).

Doanh thu phét sinh tir tién 14, tién ban quyén, ¢ tirc va lgi nhuin dugc chia cia doanh nghiép dugc ghi nhan khi
thoéa mén dfmg theri 2 didu kién: 1. C6 kha ning thu dugc lgi ich tir giao dich do; 2. Doanh thu dugc xdc dinh tuong
dbi chic chén.

Income arising from interests, royalties, distributed dividends and profits of the enterprises shall be recognized if
they simultaneously satisfy the two (2) conditions below 1. It is possible to obtain economic benefits from the
concerned transactions; 2. Income is determined with relative certainty.

- Tién 14 dugc ghi nhan trén co sé thoi gian va 13i sudt thyc té timg ky (Interests recognized on the basis of the actual
time and interest rates in each period).

- Tién ban quyén dwoc ghi nhén trén co s ddn tich phu hop véi hop dbng (Royalties recognized on the basis of
accruement in compliance with the contracts).

- C0 tirc va lgi nhudn dugc chia dugc ghi nhan khi ¢ dong dugc quyén nhan cb tirc hodc cdc bén tham gia gop von
dugc quyén nhén lgi nhufn tir viée g6p von.

- Distributed dividends and profits shall be recognized when shareholders are entitled to receive dividends or the
capital-contributing parties are entitled to receive profits from the capital contribution.

Ban thuyét minh nay la bé phdn hop thanh va phdi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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14.

15.

16.

Khi khong thé thu hdi mot khoan ma trude d6 dd ghi vao doanh thu thi khoan cé kha ning khéng thu hdi dugc hoic
khéng chéc chén thu hdi duge d6 phai hach toan vao chi phi phat sinh trong ky, khong ghi giam doanh thu.

When an amount which has been recorded as an income becomes irrecoverable, such irrecoverable or uncertainly
recoverable amount must be accounted as expense incurred in the period, but not recorded as income decrease.

Nguyén tic va phwong phap ghi nhan gia von hang ban (Principles and method of recording cost of goods sold

Gié v6n hang ban phan 4nh tri gi4 vén cua san phim, hang héa, dich vy, bét dong sin dau tu; gid thanh san xuit cia
san phdm ban trong ky; céc chi phi lién quan dén hoat dong kinh doanh bit dong san dAu tu va cac chi phi khéc dugc
ghi nhén vao gia v6n hogc ghi gidm gia von trong ky bao cao. Gia vén dugc ghi nhin tai thoi diém giao dich phat
sinh hodic khi c6 kha ning tuong ddi chic chin s& phat sinh trong tuong lai khong phén biét i chi tién hay chwa. Gia
von hang béan va doanh thu dugc ghi nhan ddng thoi theo nguyén tic phtt hop. Cac chi phi vugt trén mirc ti€u hao
binh thudng dugc ghi nhin ngay vao gid von theo nguyén tic thin trong.

Cost of goods sold are the cost of products, goods, services, investment properties; cost of construction products (as
to construction enterprise) sold in the period; expenses related to trading the investment properties and other expenses
recorded in the cost of goods sold or recorded a decrease in the cost of goods sold in reporting period. The cost of
goods sold is recorded at the date the transaction incurs or likely to incur in the future regadless payment has been
made or not. The cost of goods sold and revenue shall be recorded simultaneously on conformity principles. Expenses
exceeding normal consumption level are recorded immediately to the cost of goods sold on prudent principle.

Nguyén tic va phwong phap ghi nhin chi phi tai chinh (Principles and method of recording financial expenses

Chi phi tai chinh bao gdm: Cic khoan chi phf hoic khoan 13 lién quan dén céc hoat ddng dAu tu tai chinh, chi phi
g6p von lién doanh, lién két, chi phi giao dich ban chimg khoan; Dy phong giam gi4 dAu tur tai chinh, khoén 15 phat
sinh khi ban ngoai t&, 13 ty gia h6i dodi va cac khoan chi phi tai chinh khac.

Financial expenses include: Expenses or loss related to the financial investment, borrowing cost and capital
borrowing, contribution in joint-venture, associate, provision for devaluation of financial investment, loss from sale
of foreign currencies, loss from foreign exchange loss and other financial expenses.

Khoan chi phi tai chinh dugc ghi nhén chi tiét cho timg néi dung chi phi khi thyc t phét sinh trong ky va duoc xac
dinh mét cach dang tin cdy khi ¢6 ddy dii bing chimg vé cac khoan chi phi nay.

Financial expenses are recorded in details by their content and determined reliably when there are sufficient
evidences on these expenses.

Nguyén tic va phwong phip ghi nhin chi phi thué TNDN hién hanh, chi phi thué TNDN hoin lai
(Principles and methods of recording current taxes and deffered taxes)

Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép bao gdm chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh va chi phi thué thu nhap
doanh nghiép hodn lai phat sinh trong ndm lam cin c&r x4c dinh két qua hoat déng kinh doanh sau thué ctia Céng ty
trong ndm tai chinh hién hanh.

Corporate income tax includes current corporate income tax and deferred corporate income tax incurred in the year
and set basis for determining operating result after tax in current fiscal year.

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh 1a s6 thué thu nhap doanh nghiép phai ndp tinh trén thu nhép chiu
thué trong ndm va thué suat thué thu nhap doanh nghiép hién hanh.
Current tax: is the tax payable on the taxable income and tax rate enacted in current year in accordance with the law

on corporate income tax.
Céc khoan thué phai ndp ngén sich nha nudc s& dugc quyét toan cu thé véi co quan thué. Chénh l1éch giira so thué

phéi ndp theo sé sach va s6 ligu kiém tra quyét toan s& dugc diéu chinh khi ¢6 quyét toan chinh thirc véi co quan
thué.

The tax amounts payable to the State budget will be finalized with the tax office. Differences between the tax
amounts payable specified in the book and the tax amounts under finalization will be adjusted when the tax
finalization has been issued by the tax office.

Chinh sich thué theo nhimg diéu kién quy dinh cho céng ty nim hién hanh nhu sau (Tax policies the Company
should comply with are as follows:):

Thué suét thué thu nhap doanh nghiép hién hanh cta cong ty 1a: 20% (The Company pays tax at 20%).

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phdi doc ciing Bdo cdo 1ai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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17. Nguyén tic ghi nhén Idi trén ¢6 phiéu (Principles for recording earnings per share ):

Lii co ban trén ¢b phiéu dugc tinh bang céch chia loi nhuan hoac 15 phan bd cho cb dong s& hiru ¢b phiéu phd théng
clia Cong ty trudc khi trich 1ap Quy khen thuéng va phiic lgi cho sé lwgng binh quan gia quyén cia sb cé phiéu phd
théng dang luu hanh trong ky.

Basic earnings per share is calculated by dividing net income available to common shareholders before appropriating
to Bonus and Welfare Fund by the weighted-average number of common shares outstanding during the period.

Lii suy giam trén ¢ phiéu dugc tinh bﬁng cach chia lgi nhudn hodc 15 sau thué phén b cho cd dong sO hiru cé
phiéu phd théng cia Cong ty (sau khi da diu chinh cho ¢b tic ciia ¢b phiéu l.ru ddi c6 quyén chuyén d01) cho so
]u'qmg binh quan gia quyén ctia s6 ¢d phiéu phd thong dang luu hanh trong ky va sb luc;mg binh quéan gia quyén cia cb
phiéu phd thong s& dugc phét hanh trong truong hop tit ca cic cb phiéu pho thong tiém néng c6 tac ddng suy giam
déu dugc chuyén thanh ¢b phiéu phd thong.

Diluted EPS is calculated by dividing net income available to common shareholders (after adjusting dividends of
preferred conversible shares) by the weighted-average number of common share outstanding and the weighted-
average number to be issued in case where all dilutive potential common are converted into common shares.

18. Cong cu tai chinh (Financial instruments):
Ghi nhin ban déu (Initial recognition):
Tai sdn tai chinh (Financial assets)

Tai san tai chinh dugc phan loai mét cdch phi hgp, cho muc dich thuyét minh trong cac bao cdo tai chinh, thanh tai
san tai chinh duoc ghi nhén theo gi4 tri hop ly thong qua Bao céo két qua hoat dong kinh doanh, cic khoan cho vay
va phai thu, c4c khoan dAu tu giit dén ngay do han va tai san tai chinh sin sang dé ban. Céng ty quyét dinh phan loai
céc tai sin tai chinh nay tai thoi diém ghi nhan 1an dau.

Financial assets are classified properly, for the purpose of presentation in the financial statements, into the financial
assets which are stated at fair value through the Income Statement, loans and receivables, held-to-maturity
investments and available-for-sale financial assets. The Company decides to classify these assets at the date of initial
recognition.

Tai thoi diém ghi nhan lan ddu, tai san tai chinh dugc xac dinh theo nguyén gia cdng v6i chi phi giao dich trurc tiép c6
lién quan.(At the date of initial recognition, the financial assets are recognized at cost plus transaction cost that are
directly attributable to the acquisition of the financial assets).

Céc tai san tai chinh clia Céong ty bao gbm tién va céc khoan tién giri ngén han, cac khoan phai thu khach hang va phai
thu khéc. (Financial assets of the Company comprise cash, short-term deposits, trade accounts receivables and other
receivables).

No phai tra tai chinh (Financial liabilities)

No phai tra tai chinh cho muc dich thuyét minh trong céc béo cdo tai chinh, duoc phéin loai mdt cach phu hgp thanh
céc khoan no phai tra tai chinh dugc ghi nhén théng qua Béo cdo két qua hoat dong kinh doanh, céc khoan ng phai tra
tai chinh dugc x4c dinh theo gi4 tri phan bd. Cong ty xac dinh viéc phan loai cac khodn ng phai tra tai chinh tai thoi
diém ghi nhén 14n diu.

Financial assets are classified properly, for the purpose of presentation in the financial statements, into the financial
liabilities which are stated at fair value through the Income Statement, financial liabilities determined on amortised
cost basis. The Company decides to classify these liabilities at the date of initial recognition.

Tét ca n phai tra tai chinh duoc ghi nhin ban diu theo nguyén gia cdng véi cac chi phi giao dich truc tiép c6 lién
quan.

At the date of initial recognition, the financial liabilities are recognized at cost plus transaction cost that are directly
attributable to the acquisition of the financial liabilities.

No phai tra tai chinh cia Céng ty bao gdm cac khoan phai trd ngudi ban, cic khoan phai tra khac, ng phai tra.

Financial liabilities of the Company comprise trade payables, other payables, borrowings and liabilities.

Ban thuyét minh néy la b phdn hop thanh va phai doc cing Bdo cdo tai chinh.
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19.

20.

Gié tri sau ghi nhéin lin diu (Re-measurements after initial recognition):

Hién tai khong c6 yéu cdu x4c dinh lai gi4 tri clia c4c cOng cy tai chinh sau ghi nhan ban diu.
Currently, there are no requirements for the re-measurement of the financial instruments after initial recognition.

Bi trir cic cong cu tai chinh (Offsetting):

Céc tai san tai chinh va ng phai tra tai chinh dugc bu trir va gia tri thuén s& dugc trinh bay trén cac bdo cdo tai chinh
néu, va chi néu, don vi c6 quyén hop phap thi hanh viéc bu trir cac gia tri d duoc ghi nhan nay va cé y dinh bu trir
trén co s& thudn, hodic thu duoc cac tai san va thanh to4n ng phai trd ddng thoi.

Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount reported in the report on financial position if,
and only if, there is a currently enforceable legal right to offset the financial assets against financial liabilities or vice-
versa and there is an intention to settle on a net basis or to realize the assets and settle the liability simultaneously.

Cic bén lién quan (Related parties):

Céac bén lién quan 13 céc doanh nghiép, cic ca nhén, tryc tiép hay gian tiép qua mot hay nhiéu trung glan c6 quyén
klem soat hodic chiu sy kiém soat ciia Cong ty Céc bén lién két, cac ca nhén nao tryc tlep hodc gian tlep nim gitr
quyén biéu quyét va c6 anh hudng dang ké d6i véi Cong ty, nhimg chirc trach quan 1y chu chét nhu Ban Tong Giam
dbc, Hoi déng Quan tri, nhitng thanh vién than cén trong gia dinh cla nhitng cd nhan hodc cic bén lién két hodc
nhiing cong ty lién két v&i ca nhan nay ciing dugc coi I3 cic bén lién quan. Trong viéc xem xét timg mdi quan hé giita
cac bén lién quan, ban chét ciia mdi quan hé dugc cha ¥ chir khéng phai 14 hinh thic phap ly.

Related parties include: Enterprises and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries,
control, or are controlled by, or are under common control with the Company. Associates and individuals owning,
directly or indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives them significant influence over the
enterprise, key management personnel, including directors and officers of the Company and close members of the
family of these individuals and companies associated with these individuals also constitute related parties. In
considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the relationship, and not
merely the legal form.

Nguyén tic trinh bay tai sin, doanh thu, két qua kinh doanh theo b phén
(Principles for presenting assets, revenue and operating results by segment)

B6 phén kinh doanh bao gdm b phan theo linh vuc kinh doanh va b phén theo khu vuc dia 1y.
A reportable segment includes business segment or a geographical segment.

B0 phén theo linh virc kinh doanh 12 mgt b§ phan cé thé phén biét dugc ciia Cong ty tham gia vio qué trinh san xuat
hozc cung cép san phdm, dich vu riéng 1é, mét nhém céc san phdm hodc céc dich vu cé lién quan ma bé phén nay c6
rii ro va loi ich kinh té khéc véi cac bd phén kinh doanh khéc.

A business segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing an individual
product or service or a group of related products or services and that is subject to risks and returns that are different
from those of other business segments.

B0 phén theo khu vire dja ly 1a mdt bd phén c6 thé phén biét dugc clia Cong ty tham gia vao qua trinh san xuét hodc
cung cp san pham, dich vu trong pham vi mdt mdi truong kinh té cu thé ma bd phén nay cé riii ro va lgi ich kinh té
khac véi cac bd phan kinh doanh trong cic méi trudng kinh té khac.

A geographical segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing products or
services within a particular economic environment and that is subject to risks and returns that are different from those
of components operating in other economic environments.

Nham phyc vu cong tac quan Iy, Cong ty c6 quy mé trén toan qudc nén trinh bay bao c4o bé phéan chinh yéu theo
linh virc kinh doanh, con béo céo b phén thir yéu theo khu vy dia ly.

For the purpose of management, the Company operates in a large scale of the country, so it presents major segment
reporting by business sector, the minor segment reporting by geographical segment.

Bén thuyét minh nay la b3 phén hgp thanh va phdi doc cing Bdo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BANG CAN POI KE TOAN
(ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS SHOWN IN THE BALANCE SHEET )

. Tién va cic khoin twong twong tién (Cash and cash equivalents)

Tién (Cash)
Tién mit (Cash on hand)

Tién giri ngan hang (Demand deposits)

30/06/2026
18.367.552.100
2.016.997.931
16.350.554.169

01/01/2026
20.124.264.229
2.611.008.748
17.513.255.481

Nha cung cép nudce ngoai (Foreign suppliers)
Cong (Total)

Ban thuyét minh nay Ia b6 phdn hop thanh va phdi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

308.434.505

VND (VND) 15.803.064.232 16.302.564.260
Ngoai té (USD) 547.489.937 1.210.691.221
Cic khoin twong duong tién (Cash Equivalents) 15.000.000.000  207.000.000.000
Cong (Total) 33.367.552.100  227.124.264.229
. Cic khoin diu tir tai chinh ngin han (Short-term financial investments)
30/06/2026 01/01/2026
S6 lugng Gia trj S6 lugng Gid trj
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
Chirng khodin kinh doanh
(Trading securities) 524.001 6.876.711.100 524.001 6.876.711.100
Céng ty CP Bao bi Duge )
(Phariaceitical Pickaging JSC) 477.775 6.635.250.000 477.775 6.635.250.000
Cong ty CP Dugc Phdam OPC
(OPC Pharmaceutical JSC) 46.226 241.461.100 46.226 241.461.100
Piu tr nim giir dén ngay dao han
(Held-to-maturity investments) 207.000.000.000 25.000.000.000
Tién giri c6 ky han trén 6 thd
St o gt CURdng 207.000.000.000 25.000.000.000
(Term deposits)
Cong (Total) 213.876.711.100 31.876.711.100
3. Phai thu ngin han cia khich hang (Trade accounts receivable) 30/06/2026 01/01/2026
Khéch hang trong nuéc (Local customers) 53.002.783.077 57.914.728.301
Khach hang nudc ngoai (Foreign customers) 1.855.259.177 -
Cong (Total) 54.858.042.254 57.914.728.301
4. Tra truéc cho ngudi ban ngin han (Prepayments to suppliers) 30/06/2026 01/01/2026
Nha cung cép trong nudc (Local suppliers) 11.845.202.515 9.600.091.543

16.163.852.525

12.153.637.020

25.763.944.068
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5. Cac khoadn phai thu ngi’in han khac (Other receivables)
Phai thu ngén han khéc (Short-term)
Tam vrng (Advances)
BH Y té, BH xa h¢i, kinh phi céng doan

(Health, social insurance, trade union fee )

Céng ty CP Bénh vién Pa khoa tw nhdn An Sinh-cé tirc (An Sinh
Hospital Joint Stock Company-Dividends )

Thu khdc (Other receivables)

Cong (Total)

6. Hang ton kho (Inventories)
Nguyén liéu, vat liéu (Raw materials)
Cong cuy, dung cu (Tools & supplies)
Chi phi SX, KD d¢& dang (Works in progress)
Thanh phim (Finished goods)
Hang hoa (Merchandise inventory)

Cong gia goc hang ton kho (Total)

30/06/2026 01/01/2026
50.000.000
410.359.383 408.119.583
31.178.000.000
13.246.086.895 12.873.824.336
13.706.446.278 44.459.943.919
30/06/2026 01/01/2026
484.927.589.976  486.200.092.655

2.034.891.732
58.126.458.267

1.868.215.875
54.536.589.857

7. Tai san c6 dinh hitu hinh (Tangible fixed assets) (Xem trang 28)( See page 28 )

8. Tai sin cb dinh v6 hinh (Intangible fixed assets)

Quyén sir
dung dit
(Land use rights)

129.622.220.407  128.032.842.174
147.494.595 242.504.117
674.858.654.977  670.880.244.678
Bin quyén,
bing séng ché Tong chng
(Patents, (Total)
copyrights)

Nguyén gia (Original cost)

S6 dw diu nim (Opening balance) 7.438.152.000
Mua trong ky (New purchases) -
Giam trong ky (Disposal, sale) -

S6 dur cudi ky (Closing balance) 7.438.152.000

6.566.431.139

6.566.431.139

14.004.583.139

14.004.583.139

Gii trj hao mon liiy ké (Accumulated amortization)

$6 du diu nim (Opening balance) - 6.234.019.460 6.234.019.460
Khdu hao trong ky (Charge for the period) 52.434.996 52.434.996
Thanh Iy, nhuong ban (Disposal, sale) -

S$6 dur cubi ky (Closing balance) - 6.286.454.456 6.286.454.456

Gia tri con lai (Net book value)

S6 du ddu nam (As at the beginning of the year) 7.438.152.000 332.411.679 7.770.563.679

S6 du cudi ky (As at the end of the period) 7.438.152.000 279.976.683 7.718.128.683

Ban thuyét minh nay la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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9. Chi phi xdy dung co bin dé dang (Capital construction in progress)

10. Piu twr tai chinh dai han (Long-term investments)

11.

12.

13.

Chi phi xdy dung co ban dé dang (Construction in progress)

Cing (Total)

Diu tw gop vén vao don vi khic
(Investments in equity of other
entities)

Céng ty TNHH TM Dich vu - Du lich
Orchids - Ty 18 vén gop 15%

(Orchids Co.,Ltd - Percentage of
contribution: 15%)

Cong ty CP Bénh vién Da khoa tu nhén
An Sinh - Ty 12 vbn g6p 18,34%

(An Sinh Hospital Joint Stock Company -

Percentage of contribution: 18,34% )
Cong (Total)

30/06/2026 01/01/2026
9.553.733.333 80.571.727
9.553.733.333 80.571.727
30/06/2026 01/01/2026
S6 lwgng Gia tri S6 lwgng Gia tri
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000
- 5.550.000.000 - 5.550.000.000
2.464.000 18.518.960.000 2.464.000 18.518.960.000
2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000
30/06/2026 01/01/2026

Chi phi chd phin bd (Deferred expenses)

Chi phi chd phin bd ngin han (Short-term deferred expenses )

Chi phi bao hiém chay nd, khac (Fire insurance costs, others)

Chi phi sira chita 16n TSCD, Phy ting thay thé may méc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)

Cong (Total)

Chi phi ch phan bd dai han (Long-term deferred expenses )

Chi phi sira chira 16n TSCP, Phu ting thay thé may méc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)

Ciong (Total)

Phii trd ngudi ban (Trade payables)

Nha cung cp trong nude (Local suppliers)

Nha cung cdp nudc ngoai (Foreign suppliers)

Cong (Total)

Ngudi mua tra tién trude

Khéach hang trong nudc (Local customers)

Khéch hang nudc ngoai (Foreign customers)

Cong (Total)

Ban thuyét minh nay la bg phan hap thanh va phdi doc cing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

2.223.028.044

1.682.490.436

1.587.717.486

2.125.130.201

3.905.518.480

3.712.847.687

1.718.054.554

1.991.697.449

1.718.054.554

1.991.697.449

30/06/2026 01/01/2026
36.005.121.532 82.401.861.039
20.321.872.049 13.465.446.894
56.326.993.581 95.867.307.933

30/06/2026 01/01/2026
52.418.600.824 46.057.548.900

1.327.512.003 84.999.175
53.746.112.827 46.142.548.075
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15. Cac khoan phai tra, phai ngp ngin han khac (Short-term other payables) 30/06/2026

Kinh phi cong doan, BH phai tra nguoi lao dong ,doan phi, dang phi
(Social insurance, health insurance, trade union fee, Communist party 105.708.540
membership fee)

Phai tra khac (Other payables ) 10.965.494.578

01/01/2026

106.195.740

11.028.456.589

Cong (Total) 11.071.203.118

11.134.652.329

16. Vén chii sé hitu (Owners' equity)

a. Bang abi chiéu bién dong ciia Von chii sé hiru : (xem trang 29)
(Comparison schedule for changes in Owner’s Equity) (See page 29)

b. Chi tiét von diu tur ciia chii s&' hiru (Details of owners' shareholding)

30/06/2026 01/01/2026
Vén gép cia cac nha dau tu (Shareholding by investors) 255.458.670.000  255.458.670.000
Thing du von ¢ phan (Share premium) 409.789.114.458  409.789.114.458
Cb phiéu quy (Treasury share) (14.487.151.158)  (14.487.151.158)
Cong (Total) 650.760.633.300  650.760.633.300
* S6 hegmg c6 phiéu qity 277.646 ¢6 phiéu tuong dwong 14.487.151.158 VND.
(Number of treasury shares: 277,646 equivalent to VNDI14,487,151,158.)
c. Co phiéu (Shares) 30/06/2026 01/01/2026
S6 lugng c6 phiéu dang ky phat hanh
(Number of shares registered to be issued) “a 3 4e7 23343861
S6 luong cb phiéu di ban ra cong chiing
(Number of shares sold out to the public) 25.543.867 25.545.867
Cé phiéu pho" théng (Ordinary share) 25.545.867 25.545.867
S6 lugng cb phiéu dugc mua lai '
(Number of shares repurchased) 271,646 ZT1.548
Cé phiéu pho théng (Ordinary share) 277.646 277.646
A l A <A 3
50 lugng c6 phicu dang luu hanh 25.268.221 25.268.221
(Number of existing shares in issue)
C6 phiéu phé théng (Ordinary share) 25.268.221 25.268.221
Ménh gia co phiéu dang leu hanh: dong Viét Nam/cé phiéu. 10.000 10.000

(Par value: VND/share.)

Bdn thuyét minh ndy Ia bg phdn hop thanh va phdi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

Trang (Page) 23



" PONG KINH DOANH.

(ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS IN THE INCOME STATEMENT)

Doanh thu bin hang va cung cip dich vy
" (Revenues from sale of goods and rendering of services)

Doanh thu ban thanh phdm (Revenue from finished goods sold)

Doanh thu dich vy ngén hang té bao gbc (Revenue from stem cell bank service)
Doanh thu ban hang héa (Revenue from merchandises sold)

Doanh thu ban vét tu (Revenue from sale of materials)

Doanh thu cho thué mt bing (Revenue from office lease)
Cong (Total)

. Cac khodn giam trir doanh thu (Sales deductions)

Hang bén bi tra lai (Sales returns)
Cong (Total)

Doanh thu thuin vé bin hang va cung cﬁp dich vu

" ( Net revenues from sale of goods and rendering of services)

Doanh thu ban thianh phdm (Revenue from finished goods sold)

Doanh thu dich vu ngin hang té bao gc (Revenue from stem cell bank service)
Doanh thu ban hang hda (Revenue from merchandises sold)

Doanh thu bén vt tu (Revenue from sale of materials)

Doanh thu cho thué mit bing (Revenue from office lease)
Cong (Total)

. Gia von hang ban (Cost of sales)

Gié von thanh phim bén ra (Cost of finished goods sold)
Gia vdn dich vy ngan hang té bao gdc (Cost of stem cells bank service )
Gié vén hang hoa ban ra (Cost of merchandises sold )

Gi4 von vét tu, dich vu da cung cip (Cost of materials, services rendered)
Cing (Total)

. Doanh thu hoat djng tai chinh (Financial income)

Lii tién giri (Interest income from deposits)

C6 tirc, lgi nhuan dugc chia (Dividends, profit paid )
Céng ty CP Dugc Pham Trung Uong VIDIPHA
( VIDIPHA Pharmaceutical JSC)

Lai chénh léch ty gia da thuc hién (Realised foreign exchange gains)
Cong (Total)

Ban thuyét minh nay la b phdn hop thanh va phdi doc cing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

6 thing diu nim 2026
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2026)

376.028.159.440
29.849.579.444
106.335.238
281.519.717
5.565.000.000

VI THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET QUA HOAT

6 théng dAu niim 2025
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2025)

378.507.033.566
34.242.805.671
205.009.513
2.420.268.423
5.565.000.000

411.830.593.839

420.940.117.173

6 thing dAu nim 2026 6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)

41.497.128 92.845.934
41.497.128 92.845.934
6 théng diu niim 2026 6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)
375.986.662.312  378.414.187.632
29.849.579.444 34.242.805.671
106.335.238 205.009.513
281.519.717 2.420.268.423
5.565.000.000 5.565.000.000
411.789.096.711  420.847.271.239
6 thing diu nim 2026 6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)
280.083.335.184  292.562.543.166
9.773.964.979 10.501.445.530
101.752.379 184.661.914
- 1.563.295.673
289.959.052.542  304.811.946.283
6 théng diu nim 2026 6 thing diu niim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)
6.730.598.453 2.040.427.659
- 540.000.000
540.000.000
119.305.804 262.530.421
6.849.904.257 2.842.958.080
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6. Chi phi tai chinh (Financial expenses)

L3 chénh léch ty gi4 da thyc hién (Realised foreign exchange losses)

L& chénh léch ty gia chua thyc hign (Unrealised foreign exchange losses)
Dy phong giam gia déu tu, khic
(Provision for devaluation of investment loss, others)

Cong (Total)

. Chi phi ban hang (Selling expenses)

Chi phi nhén vién (Salaries)

Chi phi tiép thi (Commission)

Chi phi khau hao tai san c6 dinh (Depreciation)

Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought from outsiders)

Chi phi van chuyén (Transportation)

Chi phi bing tién khac (Other sundry expenses by cash)
Céong (Total)

8 Chi phi quan ly doanh nghiép (General and administration expenses)

10.

Chi phi nhan vién (Salaries)

Chi phi d6 ding van phong (Materials and packaging)

Chi phi khau hao tai san c¢b dinh (Depreciation)

Thué, phi, 1 phi (Taxes, fees and duties)

Chi phi dich vu mua ﬁgoéi (Services bought from outsiders)

Chi phi bing tién khac (Other sundry expenses by cash)

Du phong phai thu kho doi, khac (Provision for doubtful debt, others)
Cong (Total)

. Thu nhap khac (Other income)

Thanh 1y tai san ¢6 dinh (Liquidation of fixed assets)
Xir Iy kiém ke thira, khac (Income from stock count, others)
Cong (Total)

Chi phi khac (Other expenses)

Chi phi khac (Xir Iy kiém ké thiéu, khac) (Expenses from stock count, others)
Cong (Total)

Ban thuyét minh nay la bg phén hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

6 thang dAu nim 2026
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2026)

814.372.540
265.829.562

6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2025)

1.654.719.131
158.649.585

23.506.143.017

1.080.202.102

25.319.511.733

6 thing diu nim 2026
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2026)

11.318.470.481
20.817.179.180

6 théang diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun.
30, 2025)

11.574.771.576
18.194.327.456

216.063.784 165.798.630
20.101.755.974 25.147.055.054
843.871.171 1.116.943.333
224.184.000 163.920.640
53.521.524.590 56.362.816.689
6 thing d4u nim 2026 6 thing d4u nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)
24.328.645.428 23.021.902.640
6.624.588.914 10.361.601.356
9.442.869.459 1.808.093.028
10.900.221.290 12.257.228.621
4.290.832.594 2.102.990.615
13.793.715.879 17.304.924.604
133.253.389
69.380.873.564 66.989.994.253
6 théng diu nim 2026 6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30,2025)
22.727.273
8.323.285 336.950.883
8.323.285 359.678.156
6 thing diu nim 2026 6 thing diu niim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)
148.320.508 49.678.102
148.320.508 49.678.102
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11.

12.

13.

Chi phi thué thu nhip doanh nghi¢p hi¢n hanh
(Current corporate income tax)

- Tong lgi nhudn ké toan trude thué (Total accounting profit before
tax)

- Thu nhip chiu thué nim hién hanh (Total taxable income )

- Thué suét thué thu nhap doanh nghiép (Tax rate )
- Chi phi thué thu nhip doanh nghi¢p hién hanh
(Current corporate income tax)

- Piéu chinh chi phi thué thu nhdp doanh nghiép cia cic nim trude vao chi phi
thué thu nhap doanh nghiép nam nay (Adjustments of corporate income tax of
prior years to that of current year)

- Téng chi phi thué thu nhip doanh nghiép hién hanh
(Total current corporate income tax)

Chi phi san xuit, kinh doanh theo yéu td
(Costs of production and doing business by factors)

Chi phi nguyén liéu, vét liéu (Raw materials)
Chi phi nhén céng (Labour cost)
Chi phi khau hao tai san c¢6 dinh (Depreciation and amortization)
Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought)
Chi phi khéc bang tién (Other sundry cash expense)
Cing (Total)

Lii co bén trén cb phiéu (Earnings/Diluted earnings per share)

. Trong quy 2 (From Jan. 01 to Jun. 30)

Lgi nhuin ké toan sau thué thu nhip doanh nghiép
(Accounting profit after corporate income tax)

Loi nhudn hoc 15 phin b6 cho ¢6 dong s& hiru ¢6 phiéu phd théng
(Profit or loss attributable to ordinary equity holders)

C6 phiéu phé théng dang luu hanh binh quén trong ky
(Average ordinary shares outstanding during the period)

Lii co bén trén cb phiéu (Earnings per share)

. Trong 6 thiang diu nim (From Jan. 01 to Jun. 30)

Loi nhuén ké todn sau thué thu nhip doanh nghiép
(Accounting profit after corporate income tax)

Loi nhuin hoic 15 phin bd cho c6 dong sé hiru ¢6 phiéu phd thong
(Profit or loss attributable to ordinary equity holders)

C6 phiéu phé théng dang luu hanh binh quén trong ky
(Average ordinary shares outstanding during the period)

Lii co ban trén cd phiéu (Earnings per share)

Ban thuyét minh nay la bg phdn hop thanh va phai doe ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

6 thang diu niim 2026 6 thing diu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.

30, 2026) 30, 2025)
4.557.350.947  (29.484.039.585)
4.557.350.947

20% 20%

911.470.189 -

37.039.273

948.509.462 -

6 thang diu nim 2026 6 thing diu niim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)

260.669.400.608 286.089.667.382
59.609.753.531 60.443.397.687
14.873.370.351 4.620.733.244
36.579.901.864  37.959.108.922
48.106.545.362  49.254.114.078

419.838.971.716  438.367.021.313

Quy 02/2026 Quy 02/2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.
30, 2026) 30, 2025)

1.991.573.519 (16.031.454.425)

1.991.573.519  (16.031.454.425)

25.268.221 25.268.221

79 (634)

6 thang diu nim 2026 6 thing ddu nim 2025
(From Jan. 01 to Jun. (From Jan. 01 to Jun.

30, 2026) 30, 2025)
3.608.841.485  (29.484.039.585)
3.608.841.485  (29.484.039.585)

25.268.221 25.268.221
143 (1.167)

Trang (Page) 26



VIL. CAC THONG TIN KHAC (OTHER INFORMATION)

Giao dich véi cic bén lién quan (Related party transactions)

e . M&i quan hé Tinh chit giao dich Nbi dung Gid tri
i licn quine (Relates pardesy (Relationship) (Transactions) (Movement) (Value)
S6 du diu nim
(Opening balance) TS0
Cbng ty ¢b phan Bénh vién da khoa L Béin hang trong nim
tw nhan An Sinh Phutwrkhic P qledin the year) 58887910
. . . . (Sales and services .
(An Sinh Hospital Joint Stock (Associates) rendered) Thu tién trong nim 5.946.467.520
Company) (Payment in the year) R
S6 dw cudi nim 179.702.094
(Closing balance) e
$6 duw ddu nim )
(Opening balance)
Bén hang trong ndm
Céng ty TNHH TM Dichvu-Du  DAu tu khac Binhing  (Sales in the year) 1.567.500.000
. . . . . o« A
lich Orchids (Orchids Co.,Ltd) (Associates) (Services rendered) Thu tién t‘rong niam 1.567.500.000
(Payment in the year)
S6 du cubi nim )
(Closing balance)
Phé duyét, ngay 17 thdang 07 ndm 2026
Approve, July 17, 2026
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG e 025 B GIAM POC
(Prepared By) (Chief Accountant) / .\ e (déne al Director)
2/ CONG TY \7

[ 4@‘{[/

Lé Thi Thu Hirong

Phan Anh Tai

Ban thuyét minh ndy la b phdn hop thanh va phdi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

CO PHAN
HOA-DUOC PHAH|
" MEKOPHAR V4

n Thi Lan Hwong
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Céng ty Cb phiin Héa - Dwrge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS)

Ky ké toan tir 01/01/2026 dén 30/06/2026 (For the accounting period from Jan. 01, 2026 to Jun. 30, 2026)

v.7. Tai sén ¢ dinh hiru hinh (Tangible fixed assets) Don vi tinh (Unit) : Béng (VND)

Nha cira, vit kién tric ~ May méc thiét bi  Phwong tién vin tii

Tai sdn ¢6 dinh hiru

Khoin muc ( Items ) (Bludings & (Macflinery & (Transp?l:t.ation & hinh Khac ( Others) Téng cong ( Total )
Structures) Equipment) Facilities)

Nguyén gia (Original cost)

S6 du déu nam (Opening balance) 558.311.101.541 401.541.344.452 15.435.683.799 65.579.415.006 1.040.867.544.798
Mua trong ky (New purchase) 13.976.709.800 40.000.000 14.016.709.800
Thanh Iy, nhuong bdn (Disposal, sale) (30.325.000) (30.325.000)

S6 du cudi ky (Closing balance) 558.311.101.541 415.487.729.252 15.435.683.799 65.619.415.006 1.054.853.929.598

Gia trj hao mon liy ké (Accumulated depreciation)

S6 du dau nam (Opening balance) 122.778.977.070 254.413.623.954 13.795.082.392 55.358.166.010 446.345.849.426
Khdu hao trong ky (Charge for the year) 7.166.170.992 6.049.478.256 210.624.874 1.394.661.233 14.820.935.355
Thanh Iy, nhuong ban (Disposal, sale) (30.325.000) (30.325.000)

S6 du cudi ky (Closing balance) 129.945.148.062 260.432.777.210 14.005.707.266 56.752.827.243 461.136.459.781

Gii tri con lai (Net book value)
S6 du d4u nim (As at beginning of the year)
S6 du cudi ky (As at the end of the period)

435.532.124.471
428.365.953.479

147.127.720.498
155.054.952.042

1.640.601.407
1.429.976.533

10.221.248.996
8.866.587.763

594.521.695.372
593.717.469.817

Ban thuyét minh niy la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh,
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Céng ty Cb phin Héa - Dwgc phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS)

Ky ké toan tir 01/01/2026 dén 30/06/2026 (For the accounting period from Jan. 01, 2026 to Jun. 30, 2026)

V.17. Von chii sé hiru (Owner's Equity)

a. Bing d6i chiéu bién dong cia vén chii sé hiru (Comparison schedule for changes in Owner's Equity)

Don v tinh (Unit) : Pong (VND)

- Py 0 a A
Vén gop ciia Thing dwr P - Qu).' dal.]zm Lei nhugnﬂsau tI:.ue -
Khoan myc (Items) chii s& hiru vén ¢é phin CA-phicy guy phitirien CHRA BhAL PRI Clug
' T h istri
(Paid-in Capital) (Share Premiom) (Treasury Share) (Investment and (Undistributed ( Total)

Development Fund)

$6 dw diu niim trwde (Prior year opening balance)

255.458.670.000 409.789.114.458

Earnings)

(14.487.151.158) 578.599.664.283

55.323.709.580  1.284.684.007.163

- Loi nhufin ndm 2025 (Profit of year 2025)

- Trich chi phi HDQT niam 2024 (Consideration for
the members of the Board of Management not holding
direct management in 2024)

- Trich cac quy tir lgi nhuén nam 2024 (Appropriation
to funds from profit of 2024)

- Trich quy KT & PL tir lgi nhudn nam 2024
(Appropriation to bonus and welfare fund from profit
of 2024)

- C6 tirc tra c¢b ddng tir lgi nhusn nim 2024
(Dividends paid to shareholders from profit of 2024)

3.230.180.022

4.301.351.234 4.301.351.234

(408.000.000) (408.000.000)
(3.230.180.022) -
(6.460.360.043) (6.460.360.043)

(12.634.110.500) (12.634.110.500)

$6 dur cudi nim trudc (Prior year closing balance)

255.458.670.000 409.789.114.458

(14.487.151.158) 581.829.844.305

36.892.410.249  1.269.482.887.854

S6 dur diu nim nay (Current year opening balance)

255.458.670.000  409.789.114.458

(14.487.151.158) 581.829.844.305

36.892.410.249  1.269.482.887.854

- Loi nhuén ky nay (Profit of current period)

- Trich cac quy tir 1g1 nhudn ndm 2025 (Appropriation
to funds from profit of 2025)

- Trich quy KT & PL tir lgi nhudn nam 2025

(Appropriation to bonus and welfare fund from profit
of 2025)

- Cb tirc tra cb déng tir lgi nhugn nam 2025
(Dividends paid to shareholders from profit of 2025)

344.108.099

3.608.841.485 3.608.841.485

(344.108.099) -

$6 dwr cudi ky (Current period closing balance)

255.458.670.000  409.789.114.458

(14.487.151.158) 582.173.952.404

(688.216.197) (688.216.197)
(12.634.110.500) (12.634.110.500)
26.834.816.938  1.259.769.402.642

Bén thuyét minh nay la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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